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Balkan išče pomoč proti Nemčiji 
Na Balkanu se je pričelo gibanje, da se naprosi Ru-

sijo pomoči proti vpadu Nemčije. Upajo, da se 
bo Rusija uprla prodiranju nacijev proti jugu. 
Balkanci ne zaupajo več Italiji. 

JUGOSLOVANSKA DELEGACIJA BO ODŠLA 
V MOSKVO, DA PODPIŠE TRGOVSKO 

POGODBO 
Budapest, 18. apr. — Ogrska še pripravlja, da začne z dogo-

vori z Rusijo za odvrnitev nemške invazije v južno-vzhodno Ev-
ropo. Kakor se že očividno obračata Romunska in Jugoslavija 
proti Moskvi, da bi podpirala njiju nevtralnost, namerava isto 
storiti tudi Ogrska, katero se je smatralo kot največjo sovražnico 
sovjetske Rusije v Evropi. 

Upanje, da bi balkanske drža-
ve dobile tozadevno podporo od 
Rusije, temelji največ na tem, da 
bo Rusija nasprotovala Nemči-
ji, da bi udrla na Balkan, najsi 
ima tudi ž njo nenapadalno in 
trgovsko pogodbo. 

Jugoslovanska vlada je že na-
znanila, da odpotuje drugi teden 
posebna komisija v Moskvo, da 
se začne pogajati za trgovsko 
zvezo, ki je bila pretrgana vse 
od časa ruske revolucije. To je 
Jugoslavija storila bržkone radi 
tega, da si ojači svoje stališče in 
da z Rusijo zopet vzpostavi di-
plomatske zveze. 

Romunska, ki je živela v ne-
prestanem strahu, da bo Rusija 
vpadla v Besarabijo, je baje do-
segla z Rusijo sporazum, vsaj za-
časen, • da bosta obe državi 
umakni l i svoje čete šest milj od 
skupne meje. 

Zadnje dni so začele balkanske 
države izgubljati zaupanje v 
Italijo, da bi mogla ubraniti 
Nemčiji dohod na Balkan. Sumi 
se celo, da bi morda Italija celo 
rada videla, da bi udri Hitler na 
Balkan, ker bi Italija potem ta-
koj zavzela Dalmacijo in morda 
tudi del Hrvatske, "da si zavar-
je tam svoje interese." 

Medtem sta pa začeli Jugosla-
cija in Romunska izganjati na> 
tiscče Nemcev, ki so prišli zad-' 

Nemci se že usti jo s 
popolno zmago na 
Norveškem 

Berlin. — Nemški propagan-
dni minister Goebbels je govoril 
narodu, da bo nemška armada s 
svojim bliskovitim sunkom v 
Skandinavijo isto v kratkem po-
polnoma osvojila. Predvsem je 
Goebbels hvalil nadmoč nemške 
zračne flotile nad zavezniško. 

Goebbels je govoril: "Vojna 
je zavzela sedaj odločilno pot. 
Uspeh naše armade, ki je vzela 
Dansko in Norveško pod svoje 
pokroviteljstvo, je postavil našo 
bojno silo v pozicijo, da bo to 
vojno uspešno končala. Svesti 
smo si, da bomo dobili to vojno!" 

Niavduševalni govor nemškega 
ministra je imel predvsem na-
men, da pripravi narod na žrtve, 
ki bodo potrebne, če hoče Nem-
čija nadaljevati z vojno in če ho-
če končno zmagati. 

Kaj vse je zahteval 
Hitler od Mussolinija 

Stockholm. — Iz zanesljivih 
virov se je zvedelo, kaj vse je 
zahteval Hitler od Mussolinija, 
ko sta se sestala na prelazu 
Brenner 18. marca. Najprej je 
zahteval, da Mussolini mobilizi-
ra vso bojno silo, da s tem opla-
ši Francijo, da bi sklenila sepa-
raten mir z Nemčijo. Potem bi 
Nemčija in Italija z lahkoto 
opravili z Anglijo. Mussolini je 
bil jako mrzel napram tej zahte-
vi. 

Potem je predlagal Hitler 
Mussoliniju, da naj takoj preskr-
bi Nemčiji 50 podmornic, Italija 
naj takoj pošlje 500,000 voja-
kov v Libijo, da bodo ogrožali 
Egipt in Tunizijo. Dalje naj 
vpraša Italija španskega gene-
rala Franca za dovoljenje, da 
pošlje v Španijo več divizij vo-
jaštva na francosko mejo, ne v 
vojno proti Franciji, ampak sa-
mo da se oplaši, da se bo odtegni-
la Angliji. 

o 

V Egiptu kar mrgoli 
nemških vohunov 

ST0JADIN0VI6 
TOŽEN NACUSKE 
PROPAGANDE 

Belgrad, 18. apr. — Policija 
je nocoj udrla v stanovanje biv-
šega jugoslovanskega minster-
skega predsednika Stojandino-
viča ter zasegla v stanovanju 
vse listine. Njega samega za en-
krat še ni aretirala. Stojadino-
vič je bil poznan kot velik pri-
jatelj Nemčije in je bil prav ra-
di taga prisiljen odstopiti od 
vlade pred enim letom. Od ta-
krat ga je pa policija vedno stro-
go nadzorovala. 

Policija je preiskala stanova-
nje še dveh drugih bivših kabi-
netnih uradnikov, ki sta bila na 
vladi obenem z Stojadinovičem. 
Eden je Dobrivoje Stošovič, biv-
ši minister rude in šume ter 
Gjuro Jankovič, bivši minister 
za javna dela. Policija pravi, da 
je zasegla veliko množino pro-
pagandne tiskovine in pisem, ki 
kažejo, da je Stojadinovič name-
raval strmoglaviti vlado Dragi-
ša Cvetkoviča in podpredsedni-
ka dr. Vladko Mačka. 

Poroča se tudi, da vlada v de-
želi popolen sporazum med vse-
mi tremi narodi, ki so si iznova 
zagotovili, da se bodo skupno 
borili proti vsakemu zunanjemu 
sovražniku. 

Koncert in opereta 
Z n a n i in priljubljeni pevski 

zbor "Slovan," priredi v nede-
ljo popoldne ob treh koncert in 
opereto "Snubači" v Slovenskem 
društvenem domu na Recher 
Ave. Zvečer se vrši ples, za ka-
terega bodo igrali bratje KjM-

nje čase sem, menda,"kot "pred- š t o f " Slovan si je že pridobil slo-
straže nemške armade. V Ro- v e s k o t f i n m o š k i z b o r > k i i m a 

munsko je prišlo 300 Nemcev, o I 7 ; b o r n e P e v c e - Z a t o b o i m e l ° 
katerih sumijo, da so del nemške občinstvo gotovo lep užitek, če 

tajne policije iz Dunaja in Pra 
Sc. 

Cairo. — Parlament je spre-
jel postavo, ki zapoveduje za vse o— 
vohunstvo ali izdajstvo napram N A J S T A R E J Š A 
egiptovski vladi ali njenim zave- R I B O L O V K A 
znikom, smrtno kazen. To se ne 
bo tikalo samo tujezemcev, am-
pak tudi domačinov. Nobena 
tajnost ni, da je danes Egipt pre-
plavljen z nemškimi vohuni in 
agenti. Tajna policija dela noč 
in dan, da pride na sled špijona-
ži. Zadnji teden so prijeli neke-

Zavezniki ne bodo imeli 
lahkega dela v Norveški 

Washington. — Iz uradnih vi-
rov se doznava, da so Nemci do-
zdaj poslali v Norveško 65,000! 
mož. Sodi se pa, da bodo Nemci 
to število zvišali na 100,000, ako 
jih ne bodo zavezniki prisilili, 
da gredo še nad tem številom. 
Več čet ko bodo poslali tje zave-
zniki, več jih bo morala poslati 
tudi Nemčija, če hoče obdržati 
svoje pozicije v južni Norveški. 

Uradni krogi so mnenja, da 
sta zaveznika glede najnovejše-
ga položaja v Evropi, odkar je 
Hitler udaril v Norveško, v jako| 

o pašnem položaju, če si hočeta' 
zaveznika obdržati ugled pred! 

Zavezniške ladje in letala 
razbijajo nemške posto-
janke ob norveški obali 
ŠE VEDNO SE VRŠE~VROČI BOJI ZA POSEST 

PRISTANIŠČA NARVIKA 
Stockholm, 18. apr.—Angle-

ška in francoska letala z sode-
lovanjem bojnih ladij naprene-
homa bombardirajo nemške po-

istojanke v severni in srednji 
nevtralnimi državami, p o t e m ( N o r v ^ k i P a t u di nemška zrač-

na flotila je prizadjala zavezni-morata dati Norveški vso svojo'J 

pomoč proti Nemčiji. Na drugi1 
kom precejšno škodo. Medtem, 

strani je treba pa tudi računati,U g e ^ d a § e ^ ^ ^ 
da bo stala zaveznike eksped.cija ' j o y o b u p n e m b o j U ( k o s e 

v Norveško velike žrtve Trebaj u m i č e j o j z N a r v i k a > p a z a v e z n i _ 
je namreč vedeti, da so ladje k i | š k e b o j n e l f l d j e ^ l e U l a n a d a _ 
bodo vozile živila in material « l j u j e j o z n a p a d i n a p r i s t anišče 
Anglije v Norveško, i zpostavl je - ' H f D „ n n o . e r „ n W H , 

ir\ t i o m . , Stavanger, da bi uničili' to nem-
ško gnezdo. Sicer vlada stroga ne bombam nemških letal. Ta le-

tala imajo svoje pristane zdaj n a ! y o j a š k a c e n z u r a 0 t e h b o j i h i p a 

norveški obali, torej bodo Nemci | g e s o d i > d a b o b o j z a p o s e s t N o r 
kar lepo čakali na prihod angle-1 

škili ladij. 
če bodo pa hoteli zavezniki 

veški vroč in dolg. 
Sem prihajajo poročila, da 

so se zavezniške čete izkrcale v 
transportne ladje spremljati z N a msosu , 75 milj severno od 
letali, pa jih nimajo dovlj napa- p r i s t anišča Trondheim, k 
dalnega tipa, ki bi bili v stanu1 J e r 

Columbus, O. — Kate Ross, 
stara 97 let, je kupila dovolje-
nje za ribolov za leto 1940 in s 
tem dosegla rekord, da je najsta-
rejša ribolovka v državi Ohio, 
če ne celo v vsej Uniji. 

-o 

imajo Nemci najvažnejšo po-
spremljati ladje na tako dolgi s t 6 j a nko . Poročila pa tudi trdi-
poti. To, da so zavezniki vzelii j0> d a s o n e m š k a letala pripe-
Nemcem mesto Narvin na skraj- ] j a I a m n o g o nemšlcih vojakov v 
nem severu Norveške, nima do-j t e k r a j e _ 
sti pomena, ker glavna nemška[ Angleško mornariško povelj -
sila je v sredini in v južnem de-j s t v o trdi, da so zavezniški letalci 
lu Norveške. 

DELAVSKI VODJA 
ga Ogra, ki je imel pri sebi mno- ZA O M R E Ž J E M 
go razstreljivih snovi. Sojen bo! 

V Fišerci je zmagala 
sijajno unija CIO 

Pri glasovanju v Fisher Body 

po naglem sodu. Policija pazi na 
tujezemce, pa tudi strogo nad-
zoruje nemške žene, ki so poro-
čene z domačini. 

Chicago, 111. — William Bicff , 
načelnik unije glediščih tehni-
čarjev v hollywoodski filmski in-
dustriji, ki šteje 35,000 članov, 
je nastopil svojo šestmesečno ka-

Egipt se dobro pripravlja za zen v zaporu, v katero je bil ob-

napravili mnogo škode n a zra 
koplovnem pristanu v Stavan-
gerju, da so potopili eno nem-
ško podmornico in eno provi-

'*! jantno ladjo. 
tovarni v Clevelandu, k j e r soj Včeraj zjutraj je eno samca-
morali delavci odločiti med CIO| t o a n g i e š k o letalo poletelo na 
unijo in A. F. of L., je zmagala stavanger in avijatičar je me- ( 

z ogromno večino CIO. Za CIO tal n a zrakoplovno pristanišče'šele mogli zavzeti ves Narvik. 
je bilo oddanih 2,533 glasov, za _ _ o 
A. F. of L. pa 317; glasovanja 
se ni udeležilo 245 delavcev. 

Poročilo iz 52 izmed 62 Gen-

goreče bombe, ki so gorele na 
tleh z visokim plamenom. To 
je bilj cilj angleškim ladjam, ki 
so usidrane zunaj pristanišča 
in več kot eno uro so ladje po-
šiljale kartečo za kartečo na 
cilj. S kakšnim uspehom, se ne 
poroča. 

Nemške čete se še vedno kr-
čevito branijo v Narviku, kjer 
so zavezniške čete napravile stik 
z norveškimi in trdijo, da so od-
rezali Nemcem pot za umik iz 
mesta. Zavezniki in Norvežani 
nameravajo očistiti ves kraj od 
Narvika do švedske meje Nem-
cev. Nemške čete v Narviku so> 
popolnoma obkoljene in zavez-
niki prodirajo ob železniški pro-
gi proti švedski meji. Dasi nem-
ški vojaki vidijo, da je njih boj 
brezupen, pa se vendar ne po-
dajo. 

Poročila trdijo, da so zavezni-
ške čete na severu in na jugu od 
Narvika, vendar še ni gotovo, 
ali so Nemci še v mestu ali ne. 
Nekatera poročila trdijo, da so 
nemški vojaki še v Narviku, 
druga pa zopet trdijo, da so jih 
zavezniške čete pregnale v pred-
mestje. Zavezniki se priprav-
l jajo , da napadejo višine Rom-
bak nad mestom, kjer je kakih 
2,500 nemških vojakov in kadar 
prepode Nemce od tukaj, bodo 

NEKRONANA AVSTRIJSKA CESARICA JE UMRLA 

Dva delavca do smrti 
oparjena, 5 opečenih 

Na tovornem parniku B. H. 
Taylor, ki leži v elevelandskem 
pristanišču, je počil parni kotel. 
Vroča para je do smrti oparila 
dva delavca, pet jih je dobilo pa 
večje ali manjške opekline. Umr-
la sta Stewart Church iz Con-
neaut, O. in Carl Wenzel iz Ro-
gers City, Mich. 

Izredne vaje 
Društvo Adria ima danes zve-

čer ob 7:30 izredno pevsko va-
jo, na kar se opozarja pevce in 
pevke. 

se udeleži njih prireditve. 
Koncert in igra 

Mladinski pevski zbor Slov. 
dom,a na Holmes Ave. priredi v 
nedeljo, začetek ob štirih po-
poldne koncert in spevoigro v 
Slovenskem domu. Zvečer se 
vrši ples, za katerega bo igral 
Jankovičev orkester. Prijatelji 
mladine so prav prijazno vablje-
ni. 

Fini avtomobili 
Kdor hoče dobro ohranjen 

rabljen avto, naj se obrne na 
Louis Pike, ki je solastnik C. J. 
Harmon & Pike, Inc. 2926 May-
field Rd. Pokličite ,Fairmount 
8357 ali na dom: POtomac 0086 
in Mr. Pike se bo zglasil pri vas. 

vsak slučaj, če pride na mejojsojen š e pred 18 leti. Izgubil je 
vse pritožbe na višje inštance. 
Unija spada k Ameriški delav-
ski federaciji. 

Posebnost zadruge 
V prodajalnah Slovenske za-

družne zveze bodo vsak teden 

kaka država (Italija), ne bo na-
šla Egipt v spanju. 

o — 
Prememba seje 

Društvo sv. Družine št. 207 
KSKJ V Maple Heights, O. bo 
imelo sejo v nedeljo popoldne ob 
eni v SND, mesto zadnje nede-
lje. 'čilanstvo je prošeno, da se 
udeleži. 

Zadušnica 
V soboto ob 6:30 se bo brala 

v cerkvi Marije Vnebovzete sv. 
maša za pokojno Mary Novak iz 
E. 156. ceste. Sorodniki in pri-jGrdina in Sinovi, 
jatelji so prijazno vabljeni. I poročamo jutri. 

eral Motors tovaren, kjer so se 
Dunaj, 18. apr,—Kali Schratt, 

nekdanja dunajska krasotica in 
prijateljica cesarja Franc Jo-
žefa, je sinoči umrla. Ob smrti 

vršile te volitve, daje CIO veči-
no v 49 tovarnah. 

K molitvi! , „„ . , . , . , . 
Članice podružnice št. 41 SŽZj Je bila stara 87 let in zadnja t n 

so prošene, da se pridejo danes • leta je preživela v mali vili, kjer 
zvečer ob osmih v Svetkov po- je s svojimi prijatelji kramlja-

posebno znižane cene na neka-]grebni zavod poslovit od umrle 
terih produktih. Zato p a z i t e 
vsak petek na ta oglas. 

Nov grob 
V četrtek zvečer je umrla v 

Charity bolnišnici Mrs. Helen 
Vidic iz 771 E. 90th St. Pogreb 
ima v oskrbi pogrebni zavod A. 

Podrobnosti 

sestre Ane Koncilja. Tudi vez-
balni krožek podružnice ji bo 
izkazal zadnjo čast. 

Pobiranje asesmenta 
Tajnica društva sv. Marije 

Magd. št. 162 KSKJ bo nocoj 
.zvečer med 6 in 7 v stari šoli sv. 
Vida v svrho pobiranja ases-
ments in društvenih zadev. 

Kako peščica Norvežanov kljubuje nacijem 

Diesov preiskovalni odbor poroča, da bo kmalu raz-
galil tajno tujezemsko propagando 

Washington, D. C. — Kon- vi Dies, "kot je bila v Norveški, 
grešnik M a r t i n Dies, načelnik Tajni agenti tujezemskih držav 
preiskovalnega odbora o aktiv- obdržavajo tukaj važna mesta v 
nosti hraznih 'tujih elementov v odgovornih pozicijah v tovarnah 
Zed. držav je izjavil, da bo v zk letala, v mornariški industri-
kratkem razgalil tajno propa-
gando v deželi, ki da je hujša, 
kot je bila ona v Norveški, ki je 
pomagala nemškim četam zase-
sti Norveško. 

Rekel je, da je dobilo kakih 
100 nacijev, fašistov in komuni-
stov ukaz, da pridejo v Wash-
ington na zaslišanje. "Situacija 
je resnejša v Zed. državah," pra-

ji, v jeklarnah, v ladjedelnicah 
in delavskih unijah." 

Izjavil je nadalje, da so do-
kazi na razpolago, da bi začeli ti 
tajni agentje v vseh teh važnih 
industrijah z sabotažo, kakor hi-
tro bi kazalo, da bodo šle Zed. 
države vojno, ali če bi začele 
Zed. dfžave pošiljati večjo zalo-
go potrebščin zaveznikom. 

Stockholm. — Stiskani od vseh 
strani od mnogo jačjega sovra-
žnika, se mala četica hrabrih 
n o r v e š k i h vojakov ustavlja 
Nemcem v trdnjavi Fossum. Pa 
še nobenega častnika nimajo pri 
sebi, da bi jim poveljeval. O tem 
izvanrednem činu pripovedujejo 
begunci iz Norveške, ki prihaja-
jo čez švedsko mejo. Vsi norve-
ški častniki v tem kraju so bili 
razoroženi in poslani čez mejo v 
švedsko. 

Vsa zadeva te trdnjave sicer še 
ni znana in morda še ne bo ne-
kaj časa, toda toliko se ve, da je 
trdnjava opremljena z najbolj-
šimi topovi švedskega izdelka. 
Trdnjava ležji v južno-vzhodni 
Norveški, koder so se nemške če-
te razlile, ko so domačini na vi-

la o stari Avstriji, o razkošnem 
avstrijskem dvoru, o sijajni Av-
striji, ki je umrla dolgo pred 
njo. Njen pogreb se bo vršil v 
pondeljek. 

Kot ožja prijateljica cesar-
ja Franc Jožefa ni Kati Schratt 
nikdar hotela izrabljati svoje 
moči. Na Dunaju so jo splošno 
imenovali samo " g n a e d i g e 

va, pa j o je tudi cesarica Eliza-
beta rada imela in jo je. baje ce-
lo ona predstavila cesarju, ki je 
bil njen prijatelj potem do smr-
ti. V zadnjih dneh svojega živ-
l jenja je prebil cesar dolge ve-
čere pri svoji Kati. 

Ponujane so ji bile velike vso-
te, da bi začela pisati spomine o 
intimnih razmerah na avstrij-
skem dvoru, toda je zavrnila 
ponudbe. Baje se je preživljala 
s tem, da je počasi prodajala 
svoj nakit in pohištvo kos za ko-
som. 

Tako je umrla zadnja priča 
nekdanjega sijaja habsbuške 
cesarske hiše. Mnogo se je go-
vorilo, da se je bil cesar naskri-Frau." Čeprav se je splošno ve 

delo, da je prijatelj ica cesarje- vaj poročil ž njo. 
o 

Peticije za nominacijo predsednika Roosevelta 
šokih mestih izdali deželo. trdnjave, če h o č e j o naprej 

Od Haldena do Konigsvinger- Brambovci v trdnjavi streljajo 
ja nis0 Nemci naleteli na noben na vse. štiri strani s trdnjavski-| demokratski kandidatje za 
odpor. Konigsvinger, ki je veliko mi baterijami tako, da je trd- (precinktne načelnike v 23. var-
bolj utrjen kot Fossum, se je njava in svet okrog nje prosta di, ki kandidirajo kot neodvisni, 
udal Nemcem brez odpora. Me- sovražnika. Krog in krog so^o je, da se niso zaobljubili niti 
sto se je podalo, ne "da bi pri tem'Nemci, na sredi pa mala trdnja- j z a Gongwerja, niti za Millerja, 
padel en sam strel. |va, kot otok v morju. ampak imajo kot cilj samo mir 

Nek norveški častnik se je ob 
prihodu čez mejo izrazil: "Do-
bro poznam posadko v Fossumu 
in poznam moč trdnjave. Po 

General Frichsen, ki je bil vr-
hovni poveljnik v garniziji Oest-
vold, se je podal in odšel preko 
meje v švedsko, ž njim so odšli 
tudi drugi njegovi častniki. 
Menda je mislil, da bi bil vsak 
odpor zastonj. 

Toda vojaki, ki so se nahajali 
v trdnjavi Fossum, so mislili 
drugače, postavili so se Nemcem 
po robu in s takim uspehom ob-
streljujejo nemške čete, da mo-
rajo ti v velikem krogu okrog 

v demokratski stranki, so imeli 
sinoči važno sejo. Na tej seji so 
sprejeli resolucijo, da bodo SO' 

mojem mnenju se vojaki tam delovali z "Draft Roosevelt for 
ustavljajo lahko Nemcem za ne-
določen čas." 

To je samo en slučja, ki kaže 
hrabrost Norvežanov v vsej lu-
či. Po tem se lahko sodi, da bi 
ne bili Nemci opravili na Nor-
veškem nič, če bi ne bili lastni 
domačini izdali domovine sovra-
žniku. 

President klubom" ter bodo v ta 
namen pobirali podpise na peti-
cije, s katerimi se bo apeliralo 
na predsednika Roosevelta, da 
sprejme ponovno kandidaturo 
John L. Mihelich, bivši council 
man, odvetnik, bivši demokrat-
ski vodja 23. varde in sedanji 
član lokalnega odseka Ohijske in 

dustrijske komisije, je predsed-
nik tega kluba. 

Ti kandidati za precinktne na-
čelnike so tudi soglasno sprejeli 
resolucijo, da se prične z giba-
njem, da se urgira sodnika 
Frank J. Lauscheta, da bo postal 
kandidat za elevelandskega žu-
pana. 

Kandidati, ki so sprejeli gor-
nje resolucije so: Herman Radi-
na in Joseph Salettel, ki sta vo-
dji tega gibanja, dalje: William 
J. Kennick, Joe Blajda, Del-
mont Linden, Joseph Fortune, 
Victor Lunder, Martin Svete, 
Wiliam Gasper, Rudolph Novak, 
Stanley Tanski, John Patrick, 
John Arthur Alich, Jack Obreza 
in Wesley Slider. 



" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
A M E R I C A N H O M E 

SLOVENIAN DAILY NEWSPAPER 
•117 St. Clair Avenue 

Published dally except Sundays and Holidays 
Cleveland, Ohio 

NAROČNINA: 
Za Ameriko In Kanado, na leto $5.50. Za Cleveland, po poŠti, celo leto $7.00. 
Z& Ameriko In Kanado, pol leta $3.00. Za Cleveland, po pošti, pol leta $3.50. 

Za Cleveland, po raznažalcih: celo leto $5.50; pol leta $3.00. 
Za Evropo, celo leto, $7.00. 

Posamezna številka, 3c. 

SUBSCRIPTION RATES: 
U.S. and Canada, $5.50 per year; Cleveland, by mall, $7.00 per year. 

U.S. and Canada, $3.00 for 6 months; Cleve'and, by mail, $3.50 for 6 months. 
Cleveland and Euclid, by carriers, $5.50 per year, $3.00 for 6 months. 

European subscription, $7.00 per year. 
Single copies, 3c. 

Mladina vas kliče 

Entered as second clas& matter January 5th, 1909, at the Post Office at 
Cleveland. Ohio, under the Act of March 3d, 1878. 

^83 No. 93 Fri., April 19, 1940 

Frank Lausche na razpotju 
Pred nekaj dnevi smo napisali članek "Lausche, up de-

mokratov," v katerem smo poudarjali, da mora vzeti okraj 
ni sodnik Frank Lausche krmilo demokratske stranke v svo-
je roke in zaveslati politični čoln iz razburkanih političnih 
valov v miren pristan. 

Demokratska stranka v državi Ohio je precej razbita 
in že davno kliče po dobrem voditelju. Zlasti nam je pa po-
treben dober voditelj v Clevelandu oziroma v okraju Cuya-
hoga. Tukaj so demokratje zadnjih šest let brez vsakega 
pravega vodstva. Ali če hočemo reči še bolj natančno: pre-
več voditeljev imamo. In ti so razkosali stranko na dele in 
delce, da razkropljeni ne moremo doseči ničesar. 

V stranko se je zagrizlo tako sovraštvo, da se staro ko-
pito ne da več popraviti. Treba; ga je vreči proč in si ustva-
riti popolnoma novega in po tem kopitu umeriti bodoče cilje 
stranke. Naša demokratska obleka je že tako ponošena, da 
se niti zaflikati ne da več. Iti moramo na trg in si kupiti no-
vo, ki nam bo pristajala in ki bo iz takega blaga, da se bo 
dolgo nosila. 

V Clevelandu oziroma v okraju Cuyahoga imamo dve 
struji demokratov. Ena je močna bolj, druga morda manj, 
toda nobena dovol j močna, da bi brez druge mogla doprine-
sti za demokrate kaj prida uspeha. Kakor vidimo, če hoče-
mo videti, bo šel ta razkol naprej. Ne ena ne druga stran se 
ne mara umakniti, nobena noče, da bi se reklo, da je bila po-
ražena. In tako bo šel ta spor kar naprej in demokratje bodo 
vedno v manjšini, ker ne nastopijo kot ena sila, ena močna 
stranka. 

To vidimo tudi trenutno, ko se vrši po vseh vardah boj 
za precinktne načelnike. Obe struji trdita, da bosta izvolili 
večino in dosegli zmago na prihodnji konvenciji. V tem ima-
jo prav, ker ena stran bo gotovo zmagala. Toda kaj pa po-
tem? Kdor misli, da se bo potem poražena stran podala, se 
moti, ker imamo v tem dovolj žalostnih izkušenj. Tako bo 
poražena struja naprej nasprotovala zmagoslavni struji in 
ji skušala preprečiti vsako zmago v prihodnjih volitvah re-
k o č : vidite, brez nas ne morete nič! 

Zato pa ni drugače in ne more biti drugače, da se vrže 
vodstvo obeh struj, katero vodi ta boj, v pozabljenje in obe 
stranki si izbereta novega voditelja, ki bo po godu obema. 
Le na ta način bo nastal mir v stranki, le na ta način bo 
prišla demokratska stranka zopet do moči in le za novim 
vodjem bodo šli tudi tisti demokrati, ki so že morda odne-
hali od političnega delovanja, ker se jim gnusi brezpametni 
boj v stranki. 

To smo videli in imeli v mislih takrat, ko smo svetovali, 
naj se kandiaatje za precinktne načelnike ne zavezujejo za 
nobenega sedanjih voditeljev, ampak naj bi šli na konven-
cijo prosti vsakih obl jub ter pripravljeni glasovati za kogar-
koli, ki bi se jim zdel pravi človek, ki bo izpeljal demokrat-
sko stranko iz kaosa. Preneumno je že, da bi hodili kar na-
prej po stari izhojeni stezi, ki nas ne pripelje nikamor. 

Spremembo bi lahko doprinesli demokratski stranki 
precinktni načelniki, ker oni so tisti, ki si volijo svojega na-
čelnika. Ti bi morali iti na prihodnjo konvencijo in reči: ne 
ti, ne ti ne boš naš vodja, ampak ta! Kakor se pa vodi poli-
tika zdaj, se bo na prihodnji konvenciji zapela stara pesem 
in boj bo šel lepo naprej — brez upa zmage. 

In tukaj je prišel pa tisti čas, ko bi moral stopiti na mej-
dan naš sodnik Frank Lausche in prevzeti vodstvo demo-
kratov. On je edini, ki bi mogel pomiriti razburjene in na-
sprotujoče duhove in za njim bi šli demokratje kot strjena 
falanga. Frank Lausche je edini demokrat danes v Cleve-
landu, ki ima zaupanje obeh struj, pa tudi zaupanje in vpliv 
pri drugih narodnostih, predvsem pa pri Amerikancih. 

Vprašanje je samo: ali bo hotel Frank Lausche to spre-
jeti, ali se bo hotel žrtvovati za demokratsko stranko. Kaj-
ti ni vprašanja, da bi se moral žrtvovati in zamenjati seda-
nje sodnijsko delo za politično. Kdo bo rekel, da bi bil ne-
spameten, če bi to napravil, drugi bo rekel, da bi storil prav. 

'Kot sodnik ima lepo in visoko čislano službo, katero 
tudi opravlja tako, da je že zbudil pozornost pri vseh krogih, 
ki tako delo vpoštevajo. Toda ena stvar pa je pri tem in ta 
je, da bo ostal večen sodnik med starimi zaprašenimi sodnij-
skimi akti, kjer širša javnost ne bo vedela zanj. Sodnik je 
lahko najbolj zmožen, lahko podaja najbolj učene razprave 
;n vendar, kdo ve zato drugi, kot tisti, ki so neposredno pri-
zadeti. In po našem skromnem mnenju, je sodnik Lausche 
še preveč mlad človek in preveč ognjevitega duha in bistre-
ga uma, da bi ostal pozabljen med starimi postavnimi knji-
gami. 

On je kot ustvarjen za voditelja močne stranke, za vo-
djo naroda. In ker ima tudi pravo žilico za politično smisel, 
je njegovo mesto v politiki. In s svojo zmožnostjo in nepri-
merno duhovitostjo bi se kmalu dvignil, da bi ne bil prva 
oseba samo v Clevelandu, ampak bi postali kmalu pozorni 
nanj po vsej državi in izven naše države. Kot takemu bi se 
kmalu odprla prilika iti po politični lestvi višje in višje. 

Tako je sodnik Lausche na razpotju: ali naj gre po se-
danji poti kot zmožen jurist, ali naj stopi na drugo pot, kjer 
bo padla nanj luč javnost i? 

Zaželjena pomlad je že pred 
durmi in vsak si je želi naj bo 
mlad ali star. Vse se je že nave-
ličalo zime. Odhaja pa vendar 
še pomigava z repom. 

Naša mladina bo priredila 
svoj pomladanski koncert in ja-
ko lepo spevoigro "Snidenje." 
Je zelo pomenljiva za matere. Iz-
bral jo je Mr. šeme in tudi sam 
skomponiral več pesmic zanjo. 
Upam, da bo dobro izpadla, ker 
jo režira Mr. Ivan Kapelj. 

Druga igra pa je "Ljubosum-
nost" in je zelo smešna. Pripo-
ročljivo bi bilo, da si prinesete 
kar rjuho s seboj, ker bo smeha 
in solz. Mislim, da bo še bolj 

Poglejmo pa nekoliko našo 
kampanjo, ki jo je gl. urad S. M. 
Z. razpisal in je sedaj v teku za 
pridobivanje novih članov, član-
stvo naše podružnice je na ome-
njeni seji tudi v tem pogledu 
vzelo stvar v pretres in se pripo-
roča članom, da vzame vsak po-
trebne korake, da pridobi čim 
več novih članov. 

Tukaj pride vpoštev naše na-
rodno geslo, ki pravi, da v skup-
nosti je moč, sedaj je torej na-
ša prilika, da se pokažemo kot 
skupina in nič ne bom pretira-
val ako prosim, na željo podru-
žnice, da vsak član vsaj nekoli-
ko poagitira, da nam je mogoče 
do zadnjega dne te kampanje, ki 
se završi dne 30. junija, da pri-
dobimo 100 novih članov, in ako 

la sklep, da hoče imeti zastavo, 
kup dolarjev na mizi je pa pri-
čal, da to mislijo resno. V ne-
deljo 28. aprila je zopet seja po-
družnice št. 6, takrat pridite vsi 
na sejo, pa novih, novih pripe-
ljite, da nas bo velika četa. 

član št. 6. SMZ 

Še ena slavnost 

smešna kot je bila "Fejst fant." . .. . , v. _ _ . . _ , • v mi to delo pravilno izvršimo nam To igro je prevzel Mr. Joe Pen- j^ _ 
ko ml. šla sem jih bila poslušat 
k vajam; ti pa so kos svojim vlo-
gom. Prav nič ne morem kriti-
zirati nobenega, ker so prav vsi 
kot rojeni za te vloge. 

Nikar ne mislite, da imamo ve-
dno ene in iste igralce, tega pa 
že ne, saj imamo dovolj mladih 

gl. urad jamči, da nam pošlje 
ček $25.00 to je za vsacega no-
vega člana 25c. 

Da nam bo pa mogoče to dose-
či se priporočamo bljižnjim ro-
jakom, da pristopijo v tej kam-
panji ki naši podružinci, za 
vzgled naše aktivnosti naj ome 

Newburgh. — Blagoslovljenje 
novih zvonov je minilo. Res je 
bila pomembna slavnost. Kdor 
jo je videl, mu prav gotovo osta-
ne v trajnem spominu. Tudi god-
beniki so izvršili svoj koncert v 
popolno zadovoljstvo vseh nav-
zočih. Glavno pa, kar še pride, 
bo pa v nedeljo večer. 

Omenjeni večer pa pokaže na-
ša mladina kaj zna. Godba bo 
vseh vrst, od ustnih orglic na-
prej. In petja pa bo toliko, da se 
boste res čudili. Nekatere bodo 
pele sestre,, druge zopet prijate-
ljice. Na programu bodo dvo-
spevi, tro in četvero spevi in še 
več. Tudi po starosti bodo zelo 
različni. 
• Na primer, deklice stare po 5 
let bodo pele in zopet druge v isti 
starosti bodo igrale na harmo-
nike in tudi dekleta stara po 
dvajset let bodo pokazala svojo 

moči fantov in deklet m jih n , , , , • „ rp„ na gl. urad za 2,244 članskih prav z lahkoto premenjamo. To- fa a ' M u 

rej sedaj bodo vsi drugi igralci 
kakor so bili zadnjič. Kar pridi-
te in se prepričajte, če ni to res. 
Kakor sem nekaj slišala vas mi-
slijo presenečiti z enim lepim na-
stopom. Jamčim vam, da boste 
zadovoljni, ker vidim kako se 
trudijo in učijo, ker hočejo biti 
res Slovenci. 

Torej starši in prijatelji mla-
dine, prav vljudno vas vabimo 
na to prireditev. Gotovo kdo 
poreče, da imajo vedno kakšno 
prireditev, toda pomisliti je tre-
ba, da se ti naši mali zelo trudi-
jo, ker hočejo obdržati svoj ma-

nim, da smo v letu 1939 poslali umetnost. Ravno tako tudi fan-
tje od sedmega leta naprej do 

asesmentov svoto $561.00, ob 
enem se je povrnilo po sklepu 
članstvu ves asesment za vse čla-
ne, ki so pristopili in plačali za 
leto 1938, kar znaša skupaj 
$92.75. V slučaju umrlega čla-
na, ki smo .jih že imeli 7 po šte-
vilu odkar obstoja naša podru-
žnica, smo preskrbeli venec in po 
2 automobila kakor tudi potre-
bne pogrebnike, imeli smo razne 

24. leta. Vsi pa so tukaj rojeni. 
To bo muzike in petja! Kaj pa 
vi farani, prijatelji in znanci? 
Ali boste prišli pogledati in po-
slušati naša dekleta in fante ka-
ko bodo peli in igrali v nedeljo 
večer ? 

Saj tako vem, da boste prišli 
prav vsi, pa ne samo iz naše fa-
re, ampak iz vsega Clevelanda 
bodo prišli in ti bodo že doma 

čili naše gibanje, toda kljub te-
mu smo vztrajali brez kakšnih 
izrednih prispevkov posamezne-
ga člana. To je bil naš začetek, 
ko še nismo imeli nobenih pra-terin jezik. Vidim tudi kako so, , 

ponosni, da so Slovenci. Dajmo1 Vl1 l n n e certifikatov kakor jih 
jim za njih trud tudi priznanje1"™™ d a » e s r o k a h f t 
3 tem, da jim napolnimo d v o r a - j kaJ grosev v blagajni. Na tej 
no do zadnjega kotička. Torej P 0 ^ 1 apeliram na cenjene ro-
na svidenje v nedeljo 21. a p r i l a . ^ 6 ' d a p r l s t o p i J ° V t e ^ k a m P f " 
Začetek ob 4. uri popoldne, i ^ d a 8 t e m pnpomoreja se do 
Vstopnice v predprodaji 40 i n ' boljših rezultatov nase se tako 
pri blagajni pa 50 centov, s a m 0 ; m l a d e organizacije Slovenske 
za ples zvečer, pa 25 centov. feJmoske zveze, na članstvo pa ape-
ral bo Jankovičev orkester. P o - l l i r a m ' d a s e °primemo dela vsi 

skupaj, da ob koncu kampanje 
dosežemo število 100 novih čla-
nov, do sedaj ' ima priglašenih 
novih članov največ sobrat Mar-
tin Valetich 16100 Saranac Rd. 
\do jih bo več pridobil do pri-
lodnje seje dne 22. maja? Po-
sdrav vsem članom in prijate-
ljem S. M. Z. 

Chas. Benevol, tajnik. 

zdrav, 
Mrs. Mary Klun, st. 

- o -

Lepo petje 
Naj na tem mestu napišem 

par vrstic glede slovenskega ra-
dio programa v nedeljo 14. apri-
la 1940. Na tem programu je 
tudi nastopil kvartet samostoj-
ne "Zarje," sestoječ iz: John 
Samsa, Edvard Bradach, Frank 
Bradach in John Lube. Lahko 
rečem da že dolgo časa n i s e m 
imel toliko užitka od slovenske-
ga programa kakor ravno zad-
njo nedeljo, ko so nam ti naši 
fantje tako lepo zapeli. Tako pe-
tje bi se moglo večkrat, slišati pa 
slovenskemu programu! Torej 
hvala lepa vam fantje m upam 
da vas zopet kaj kmalu slišimo! 

D.J.P. 

Podružnica št. 3 SMZ 
Ker se čas piknikov približuj 

je, se mi zdi umestno, da poja-
snim članom, ki povprašujejo o 
našem pikniku, da je bil sklep 
zadnje seje naše podružnice S. 

Podružnica št. 6 SMZ raz-
vije zastavo 

Ali ste že slišali? Možje pri 
podružnici št. 6. SMZ so odloči-
li in sklenili tako, da se v nede-
ljo 23. junija razvije svojo za-
stavo, ki bo blagoslovljena v cer-
kvi sv. Vida. Pa recite, če to ni 
dobra novica. Kaj bi samo kvo-
dre plačevali o pravilih debatira-
li, treba je stopiti na plan in po-
vedati, da živimo, napredujemo 
kakor se spodobi. Torej možaki 
in fantje od vseh drugih podruž-
nic zapišite si to v koledar, da 
ne pozabite priti takrat na go-
stovanje. Pa tudi drugi pridite, 
ki še niste člani. 

Ko se je zadnjič reklo na seji, 
da ni denarja za zastavo, so mo-M. Z. z dne 4. aprila, da kar se 

piknika tiče, je članstvo skleni- žje kratkomalo posegli v žep in 
lo, da se udeležimo skupnega 
piknika, ki ga je gl. urad pred 
kratkim objavil za vse podružni-
ce, kateri se vrši dne 4. avgusta 
v Barberton, Ohio; dobiček od 
tega piknika se bo pa razdelil na 
vse podružnice, odvisno je pa od 
nas vseh, da se za stvar pripra-
vimo, in da se ob času piknika 
udeležimo v polnem številu. Ob-
enem je bil sklep, da se za tem 
piknikom vrši prireditev naše 
podružnice št. 3 in sicer 19. okto-
bra v Slov. domu na Holmes Ave. 
o vsem tem bomo še poročali po-
zneje. 

kar naenkrat je bilo na mizi kup 
dolarjev. Manj kot dolar ni nih-
če odrinil, več pa. To je koraj-
ža! Kaj bi, so menili tisti, ki so 
svoječasno služili pri dragonar-
jih; ,saj smo še takrat imeli za-
stavo, ko je bil cel škadron na 
konjih, pa bi jo ne imeli tudi pri 
podružnici? Tisti, ki so pa svo-
ječasno služili pri slavnem se-
demnajstem polku, so pa trdili, 
da sc jo imeli tudi oni, če tudi je 
bila vsa razcefrana od italijan-
skih pa turških krogelj, da je je-
dva komaj palica ostala še cela. 

Podružnica si je torej osvoji-

stroške, ki so nam precej otežko- povedali kaj so videli in slišali v 
' Newburghu. To bo dan kakr-
šnega še ni bilo. 

Vsem našim mladim umetni-
kom pa se naznanja, da se vrši v 
soboto popoldne ob 2:30 vaja za 
vse, da se potem vse pravilno 
uvrsti v program, če se kateri 
izmed zborov ne more skupno 
udeležiti, pa naj pride vsaj eden, 
da bo lahko povedal drugim kdaj 
bo njihov nastop. 

To bo nekaj zanimivega in ne-
kaj res lepega in tudi koristne-
ga. Ako damo naši mladini pri-
znanje, bomo s tem storili dobro 
delo in od tega bomo imeli že na 
tem svetu zadoščenje, še večje 
pa bo v večnosti. Priporočam 
da brez vsakega pomišljanja ku-
pite vstopnico. Če je pa ne dobi 
te na dom, pa vseeno pridite, jo 
boste dobili pa pri vstopu v dvo-
rano. Ves preostanek pa bo za 
novi oltar. Ko bo .cerkev dogo-
tovljena, bodo postavili tudi nov 
oltar, katerega pa bo treba pla-
čati. 

Za malo vsotico 50 centov bo-
ste videli veliko lepega in poleg 
tega pa boste prispevali za novi 
oltar. Le pridite, ne bo vam žal. 
Pridite pravočasno, ker pro-
gram še bo pričel točno ob 8. uri 
zvečer in če napolnite dvorano 
že prej, se bo res lahko tako pri-
čelo. Nikakor pa ne bomo čaka-
li, ker je na programu nad 30 
raznih nastopov. 

Upam, da je do sedaj že vsem 
znano, da bo v nedeljo večer ne-
kaj posebnega, kar vam bo osta-
lo v spominu še do poznih starih 
let. Pozdrav in na svidenje. 

J. Resnik. 

Nekaj zanimivosti iz šerifovega urada 
v okraju Cuyahoga 

U. PREHRANA JETNIKOV 
Ena izmed glavnih zadev, ki jih mora opravljati šerif je pre-

hrana jetnikov. Treba je pripomniti, da ječa ni kazenska koloni-
ja, ampak ječa, kjer ljudje navadno čakajo na obravnavo, sodbo, 

ali pa so zadržani radi manjših prestop-
kov. 

Po zakonih države Ohio ima šerif v 
oskrbi prehrano jetnikov. Po postavi bi 
šerif lahko zaračunal gotovo ceno za hra-
on in spravil razliko v žep. Tako se dela 
v mnogih krajih in tako se je delalo dol-
ga leta tudi tukaj. Toda pod sedanjo ad-
ministracijo se tega ne dela. 

Komisarji okraja Cuyahoga vsako 
leto določijo vsoto za prehrano jetnikov, 
navadno okrog $30,000. če stane hrane 
več, plača razliko okraj. To se zgodi tu-

Sherif M. L. o'Donncii kaj samo tedaj, če je število jetnikov nad 
navadno povprečnostjo, če se pa kaj prihrani, gre ta vsota v 
okrajni stroškovni sklad. 

Nakup živil je pod nadzorstvom Clarence M. Tylicki, ki je 
glavni deputij. Prej, ko je dobil Mr. Tylicki to službo, je imel 
dolgoletno izkušnjo pri nakupovanju živil. 

Vsa živila se kupi pri lokalnih trgovcih in kdor prodaja ce-
neje. čeprav je hrana tečna in se rabi samo tečna živila, pa so 
stroški za iste najnižji v zadnjih letih zgodovine okraja. 

Povprečno je stala prehrana za enega jetnika v letu 1938 27.1 
centov na dan, ali nekaj malega več kot devet centov za vsako jed. 
V letu 1938 se je serviralo 381,688 jedil, kar je stalo $34,337.47. 
Povprečno, število jetnikov na dan je bilo 354. 

Federalna vlada je plačala za svoje jetnike $13,428. Ta de-
nar je bil plačan direktno okrajnim komisarjem. V kuhinji so sa-
mi izvežbani kuharji. Jedila se ser vira j o redno in sicer zajtrk ob 
6:30, kosilo ob 11:30 in večerja ob 5:30. Jetnikom se servira je-
dila v celicah in vsi dobijo enako hrano. Jetnikom je prepoveda-
no dobiti hrano od zunaj. 

Martin L. O'Donnell, šerif 
Glavni deputij Clarence M. Tylicki, deputiji: Charles F. 

Wing, Michael J. Kilbane, Harry Brown, Anthony McGinty, Ar-
thur Burns, Peter Beedlow. Tajnica Miss Marie Plechaty. Dr. 
A. V. Fried, jetniški zdravnik. Dan Patty, strežnik. 

Civilna divizija: glavni deputij John Gillespie, deputij Paul 
O'Donnell. 

Slovenski deputiji: Bertha Cervenick, Joseph Gornick. Jo-
seph Kovach. Anton Kosan, Lawrence Leskovec, Ernest Modic, 
Lea Plecko, Anton Zakrajšek. 

Zahvala 
Odbor Slovenske narodne či-

talnice na St. Clair Ave., se le-
po zahvaljuje za častno članari-
no za leto 1940 sledečim dru-
štvom:' Naprej št. 5 SNPJ $12 
— Carniola Tent št. 1288 The 
Maccabees $12 — Slovenski So-
kol $12 — Lunder Adamič, št. 
20 SSP(Z $6 — Napredne Slo-
venke št. 137 SNPJ $6 — Dr. 
Janeza Krstnika št. 37 JSKJ $5 
— Slovan št. 3 SDZ $55 — Samo-
stojna Zarja $5 — Danica št. 
11 SDZ $ 3 - Napredni Slovenci , .n m e š č a n g k e š o l e i n c d o b o l n i š _ 
št. 5 SDZ $3 — Lipa št. 129 S. 

ljalo čiščenje cest. On je bil pr-
vi, ki je to vpeljal v Philadelphi-
ji in sicer leta 1757. Vsak hišni 
posestnik je moral plačati'šest 
"pence" na mesec, za kar so bile 
uljce pameten^ dvakrat na teden. 

IZ DOMOVINE 
— Premoga je sedaj dovolj. 

Premogovno krizo smo v Mari-
boru že prestali. Bila je res hu-
da, saj so morale zapreti za en 
teden svoje učilnice vse ljudske 

ST. CLAIR RIFLE CLUB 
Na zadnji mesečni seji je bi-

lo sklenjeno, da se pot, ki vodi 
na strelišče, izravna in nekoli-
ko poviša. Ker je klub najel 2 
truka, da bosta dovažala zem-
ljo, je bilo sklenjeno, da se po-
zove vse člane, da se udeležijo 
tega dela. Kdor se ne more ude-
ležiti sam, naj si dobi namestni-
ka. 

Če se član ne udeleži ali ne 
pošlje namestnika, z a p a d e po 
sklepu seje kazni dva dolarja. 
Tako je sklenila zadnja seja. Za-
to opozarjam vse člane, da vpo-
števate sklep. Torej na svidenje 
v nedeljo 21. aprila ob osmih 
zjutraj. Z lovskim pozdravom, 

Tajnik 

N. P. J. $3 — Ribnica št. 12 S. 
D. Z. $3 — Progresivne Sloven-
ke krožek št. 6 $3 — Spartans št. 
198 SSPZ $3 — Sava št. 87 S. 
S. P. Z. $3 — Svobodomiselne 
Slovenke št. 2 SDZ $3 — Samo-
stojno društvo Srca Jezusa $3 
— Woodman of the World, Camp 
293 $3 — France Prešeren št. 17 
SDZ $2 — Vodnikov Venec št. 
147 SNPJ $2 — Slovenske So-
kolice št, 442 SNPJ $2. — čital-
nica se priporoča vsem tukaj-
šnjim društvom za denarne pri-
spevke. 

o 
Srečanje dveh bratov 

Dva delavca sta bila poklicana 
na delo, k ognjegascem v bližini 
mesta Mt. Shasta, Calif orni j a. 
Čudno pa se jima ja videlo, da 

niča se je za en dan znašla brez 
trohice goriva, tako da niso mo-
gli na kirurgičnem oddelku vrši-
ti niti operacij. Sedaj pa so 
spet vse važne ustanove dovolj 
založene s premogom, tako da 
se pouk v šolah v redu in v top-
lih sobah vrši, tudi bolnišnica 
nima več strahu, da bi ji zmanj-
kalo goriva, prav tako pa so do-
bili tudi trgovci s premogom do-
voljno zalogo. 

—Zagorje. Preskrba vode iz 
vodovoda postaja iz dneva v dan 
bolj ogrožena. Zaradi sesedajo-
čih se plasti zemlje po "Franc-
kovini," kjer je napeljan glavni 
vodovod, je le-ta znova in znova 
pretrgan, da Zagorje ostaja brez 
vede. Občina ima v načrtu po-
stavitev vodovoda* na tem mestu, 
a z deli, za katera so predvideni 
znatni stroški, pred odtajanjem bi bila dva možka pri istem vo-

zu z imenom Jungers. Podala I zemlje ni moči pričeti. Utegnil 
sta se v pogovor in v veliko ve-1 bi kdo misliti, da bodo padli 
selje obeh sta se prepričala, da j stroški prestavitve na rudnik, 

ki s svojimi deli pod zemljo po-
vzroča gori omenjene motnje. 
Vendar temu ni tako, ker si je 
rudnik ob času napeljave vodo-
voda s posebnim potrdilom (re-

sta brata, ki se pa že nista vide-
la nad dvajset let odkar sta se 
ločila v mestu Spokane. 

— o 

Moderni spomenik v Turčiji 
Prvi moderni spomenik, ki so 

ga postavili v Turčiji, je spome-
nik preporoditelju Turčije, Ke-
mal paši, ki ga predstavlja sede-
čega na konju. To je prvi mo-
derni spomenik v Turčiji, kajti 
7j<X CciSel sultanov so bile vsake 
slike predstavnikov ali postav-
ljanje spomenikov istim, strogo 
prepovedano. 

o 

verzom) zagotovil oprostitev 
vseh stroškov, ki bi z vodovodom 
bili v zvezi, pa najsi iste povzro-
či on sam. 

—Nov rudnik zlata v naši dr-
žavi. V kratkem _ se namerava 
začeti izkoriščanje ležišča lar-
zeneve rude v Hrmzi v Bosni. 
Kakor so ugotovili strokovnja-
ki, je pričakovati, da bo vsaka 
tona arzenove rude dala štiri 
grame zlata. Ako se bo letno čiščenjis 'cest v zgodovini 

Kakor se pripisuje Benjamin j predelalo 50,000 ton te rude, se 
Franklinu nešteto zaslug za vse;bo dobilo letno okoli 200 kg zla-
različne ugodnosti, ki jih sedaj j ta. 
uživamo v tej deželi, pr^v takoj —V čretu pri Celju je umrl 
je njegova zasluga, da se je vpe-j25 letni Ferdo Košar. 
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prihitel. jzov pa si niso upali, izpostavili Sam je 
"Halloo, Charley — ! Kje je 

Tony?" 
Zagledal jo je in brž menjal 

konja. 
"Tjale se rešiva!" 
šinila sva po ozkem pasu, ki 

ga ogenj še ni obliznil, se obr-
nila v prerijo in obstala za pla-
meni. 

Bila sva med dvema ognjema. 
Krog. naju je ležala črna, ožga-
na prerija, pred nama in za na-
ma pa je valovelo ognjeno mo-
rje. Neznosna vročina nama"'je 
jemala sapo. 

Počakala sva. 
"Bless me, prava peklenska 

vročina — ! " je pihal Sam. 
"Kmalu bo bolje! Tak požar 

divja ko konj po preriji. Videli 
bodete, v četrt uri bo izginil na 
obzorju!" 

"Tukaj ne bova smela obsta-
ti, Charley! Videli sc fnaju ! " 

"Tudi sedajle naju še vidijo, 
ker stojiva pred osvetljenim o-
zadjem. Odšla bova, mislili bo-
do, da spadava h kaki večji dru-
žbi in da hitiva po pomoč. Jezdi-
la bova na sever, se obrnila na 
vzhod in se v polkrogu vrnila na-
zaj k progi." 

"snovi" sploh. Da more biti to ( 

izžarevanje čim bolj pojmlj ivo I 
v svoji prvotni obliki, se mora j 
fizik z napravami, ki morejo j 

"Takega mnenja sem na pri-
mer tudi jaz. In konec bo tak, 
da bodo nekateri rdečkarji uše-
sa izgubili. Tudi vaš tomahawk 
je prejle, kakor sem videl, že 
čisto vrlo deloval." 

"In vendar nista mrtva, tista 
dva .—," sem dejal suho. 

"Kdo pa sta bila?" 
"Kawomien in Matiru." 
"Nista mrtva — ? Zakaj ne?" 
"Le omotil sem ju." 
"Le omotili — ? Ste ob pa-

met? Vam pride takle rdečkar 
naravnost pod sekiro, pa ga sa-
mo omotite —. Ali niste pomi-
slili, da vam bo lahko spet v nad-
lego, če ne pogine?" 

"Je res. Pa tako je vaše na-
ziranje. Moje mnenje v takih 
vprašanjih pa je drugačno. In 
povrh sem jima prizanesel še iz 
posebnih razlogov, ki jih mofa 
te končno tudi vi razumeti." 

"Nikakih razlogov ne razu-
mem, Charley! Kawomienu in 
Matiruu bi ne bili smeli prizane-
sti — ! " 

"Pač ! Njun ujetnik sem bil, 
lahko bi me bila takoj ubila in 
prav iz tistega razloga, ki ste ga 
sami prejle omenili, namreč da 
bi jima ne bil več v nadlego. Pa 

. me nista, že enkrat sem jima 
njuno prizanesl j i vost z nehvalež-
nostjo poplačal, tistikrat, ko sem 
jima ušel in ukradel najboljše-
ga konja. Zato sem udaril le s 
polovično močjo." 

"Ne zamerite, Charley, pa ka-
kor rečeno, vaša prizanesl j i vost 
je strašno neumna! Da, če bi 
tile ljudje poznali čut hvaležno-
sti — ! Toda takih čuvstev za-
man iščete pri teh divjkkih! Kve-
čjemu bodo rekli, da je Old Shat-
terhandova pest oslabela in da 
niti tomahawka ne more več pri-
dno sukati. 

Upam, da bo vsaj ogenj po-
pravil vaš pogrešek!" 

Med prerekanjem sva podila 
po ožgani preriji, da se je kar 
pepel prašil za nama. Ognjeno 
morje je odvalovelo, le obzorje 
je še krvavordeče žarelo. Zrak 
se je ohladil, pa trda tema je bi-
la, oblaki dima so zagrinjali zve-
zde. Zavila sva na vzhod in v 
nekaj minutah prispela nazaj k 

bi se bili kroglam belih. 
V pasti so bili —. In svojo 

sijajno misel sem koj lahko ures-
ničil. 

Dejal sem Samu: 
"Sam, vrnite se h konjema, da 

nama jih Indijanci ne bodo ukra-
dli !" 

" P s h a w — ! So zadovoljni, da 
so na varnem pod vozovi!" 

"Pregnal jih bom." 
"S puško?" 
"Ne." 
Povedal sem mu svojo misel, 

živahno je prikimal. 

"Well, Charley! Sijajno mi-
sel ste našli! Le naglo morate 
opraviti, da vas med skokom ne 
primejo! šel bom po konja in 
potem, hihihihihi, planeva med 
nje kakor bizon v čredo coyo-
tov!" 

Hitihal je še in se smejal mo-
jemu načrtu pa odšel. 

Legel sem na tla, vzel nož v 
roke, da bi bil koj pripravljen, 
če bi me kdo iznenadil, pa se po-
rival bliže k vlaku. Neopažen 
sem prispel ob nasipu do' mesta, 
kjer je stala lokomotiva. Nisem 
v i d e l , ali ležijo Indijanci tudi 
pod lokomotivo, rob nasipa mi 
je zapiral pogled navzgor 

Skrajno previdno sem zlezel 
po nasipu, šinil pokonci, dtfa ve-
lika skoka — in že sem stal na 
ploščadi "ognjenega konja." 

Krik iznenadenja je zadone 
izpod koles. Brž sem dal stroju 
pare, vlak se je premaknil in za-
vozil nazaj. 

Besnet, razdraženo 'tuljenje, 
stokanje in vpitje je "pozdrav-
ljalo' 'nenadni odhod vlaka. Ne-
kdo se je zagnal na lokomotivo 

"Pes — ! " 
Nož se je zabliskal 
Tisti beli je bil, ki^sem ga na 

šel v taboru rdečih. 
Sunil sem ga z nogo v prsi 

odletel je po nasipu. Zavozil sem 
hitreje. 

Zunaj na preriji sem zagledal 
Sama. V skoku je hitel in vle-
kel mojega mustanga za vaje-
ti, v drugi roki pa je vihtel nož 
in odganjal dva Indijanca. Po 
nasipu so skakali drugi rdečkar-
ii kolikor jih niso kolesa povozi-
la, in hiteli na kraj, kjer so pu-
stili konje. Ali so res mislili, da 
jih konji še čakajo — ? 

Zavozil sem nekaj metrov na-
zaj, ustavil vlak in skočil Samu 
na pomoč. Indijanca sta me o-
pazila in zbežala. Šinil sem v se-
dlo in koj nato sva tičala v naj-
gC3tejši gneči bežečih rdečkar-
jcv. Ni bilo prav nič nevarno, 
Indijance je pograbila divja gro-
za, niti mislili niso, da bi se bra-

Iz Ženeve poročajo : Eden po-
slednjih svetovnih čudesov, m 
je prav v srcu Evrope, čaka le-j tehtati po več ton, odpraviti v 
tos zaman na obiskovalce, ki so' čim najviše, čim bliže v vsemir-
sicer prihiteli k njemu iz vseh 
delov sveta. V vrtoglavi višini, 
skoraj v oblakih, skoraj nedo-
segljivo v nebesni modrini nad 
veličastnimi Alpami, se dviga 
svetovno čudo liki trdnjava v 
vsemirje. To je najmodernej-
ši mednarodni raziskovalni za-
vod za vremenoslovje in razis-
kavanje žarkov v Švici. V viši-
ni 3500 m. na vrhu, ki je bil do-
slej na Jungfraui težko dosto-
pen, stoji ta najvišji "evropski 
observatorij, ki si je dal kot na-
ogo, da razkrije skrivnost vi-

šinskih žarkov. Samo leto dni 
potrebovali za gradnjo in ne-

davno so "Paviljon Sfinge" bla-
goslovili in ga izročili v varstvo 
vede. 

Inženirji in delavci so v ne-
varnosti za življenje gradili to 
najvišjo evropsko stavbo. Že-
leznica na Jungfraui, ki je v 
Švici najbol j drzno izpeljana, 
je omogočila prevažanje grad-
benega materiala. Kolikor za-
služijo na dan delavci, ki dela-
jo predore gorskih železnic, to-
liko so prejemali ti delavci za 
delo ene ure. Navzlic vsem tež-
kočam pa danes stoji ta stavba. 
Od daleč je videti kakor viteška 
trdnjava iz srednjega veka, ko 
se blešči na lepo usločenem, 
srebrnem sedlu na Jungfraui. 

Že vožnja k observatoriju iz 
zelenih dolin bernskega višavja, 
kjer so lične vasi in znani zim-
skošportni kraji Wengen, Mur-
ren in Grindelwald, mimo smrt-
nonevarne severne stene Eige-
ra, skozi meglo, oblake in tem-
nomrzle predore v jasno, ble-
stečo se višino Jungfraue—je 
doživetje zase. Tu se ti razode-
ne nov svet. Ena najveličast-
nejših pokrajin zemlje se tu iz-
gublja na vse strani v neskon-
čno daljo. Tu so Walliške in 
Bernske Alpfe, sinji grebeni Ju-
re, Vogezov in Schwarzwalda. 
Ko prehodiš 200 m. dolgi skal-
nati predor, obstaneš pred lede-
nikom Aletsch. Čudo za čudom 
se ti odpira pred očmi. Čudi 
prirode in čudesa človeških rok. 
D v i g a l o skozi prakamenine 
Sfinge, si jajno delo moderne 
tehnike, te v 75 sekundah dvi-
gne še 110 m. visoko na višino 

Ta znanstveni zavod je res-
na, stvarna stavba po vzorcu 
planinskih koč, da je čim bol j 
prilagojena okolici. Velikanska 
terasa nuja doslej neznane in 
niti zaslutene možnosti razisko-
vanja. Do pičice občutljivi in 
fini aparati merijo veter, dež, 
sneg, temperaturo, s t o p i n j e 
zračne vlage. Dragocene astro-
nomske naprave in orodja za 
merjenje skrivnostnih višinskih 

ni«. In ko so opazili, da so ko- ž a r k o v s o znanstvenikom vsega 

je. Zatorej je ta trdnjava v 
vsemirju. 

Druga sestavina kozmičnega 
izžarevanja predstavlja način 
izžarevanja, ki nam je na naši 
zemlji neznano. Bol j prodirno 
je kot so najtrši rentgenovi žar-
ki, in tudi iz preiskave teh žar-
kov si obetajo senzacionalne 
uspehe. 

Raziskovanje izžarevanja je 
pa le majhno poglavje iz delav-
nice tega zavoda. Ker tu ni do-
linskega mrča, imajo zvezdo-
slovci priliko, da utegnejo pre-
iskovati svetlobo srednje moč-
nih in slabih zvezd. Raziskova-
nje ozonskih plasti, njih poraz-
delitev v zemskem ozračju, 
vprašanja višinskega podnebja 
—to je nekaj vprašanj, ki b o -
do na njih pojasnilo čakali 
zvezdoslovci v tem zavodu. Avi-
jatika se bo zanimala za mer-
jenje zračnih tokov. Neskončne 
so naloge tega zavoda. Tu je 
znanost v službi človeštva, so 
teoretična dela in praktična 
skrb za hribolazce in smučarje, 
ki jih bo treba svariti zaradi 
neviht. Blizu zemlje, a s po-

SPECIALS 
Friday - Saturday 

Fresh, OhioStateRoll 
Butter, lb 29 l-2c 1 
Fresh Large Selected 

Eggs, doz 17 l-2c 
Fresh Wisconsin 

No. 1 Brick Cheese lb. 17c 1 
New California Roman 
Beans, lb. 5c 1 
Quaker Farina 
2 Boxes 15c 1 
Sweat Heart 1 
S o a p , 4 b a r s 1 7 c fj 
Sun Brite Cleanser 
Beans 14c 
Pla-Safe Matches 
6 boxes 14c 

SPECH FOOD STORE 
1100 E. 63rd St. 

Hočete fin avto? 
V najboljšem stanju, kot 

nov, pa za tnal denar! Obrni-
le se s polnim zaupan jem do 
svojega rojaka 

LOUIE PIKE 
Telefon urada: FA 8357 

doma: PO <!3«8 
1S39 PONTIAC, 2-door, heater..S825 
1S38 PONTIAC. 4-door sedan.... 365 
1837 PONTIAC, 4-door 395 
1S32 PONTIAC. sedan 75 
1837 DODGE, coupe 395 
1935 DODGE, sedan .'. 285 
1S34 DODGE, sedan i7S 
1538 PLYMOUTH, coupe 345 
1539 CHEVROLET. 2-cloor sedan 575 
1837 CHEVROLET, jwdan m 
1833 CHEVROLET, sedan 05 

k ma mo Sc velike drusrih, ki niso 
oznaetni 

Oiarancija—desiai n&'za.«, de niste 
zadovoljni 

PRODAJAMO NOVIC PONTIAC AVTOMOBILE IN G. M. C. TRUKE 

C. J . HARMON & PIKE, 
2926 Mayfield Road 

Domače suhe klobase ft. 25c 
Domače sveže klobase ft. 20c 

gledom v neskončnem vsemirju, I Sveže vampe ft. 12c 
tak je moderni raziskovalni za-
vod na vrhu Sfinge. 

o 

Posebnosti za petek in 
soboto 

Slanina ft. 14V2c 
Sveže zmleto meso>. .. ft. 14Vzc 
Suha plečeta domača... ft 15c 
Okusne vinarice ft. 15c 
Mehki goveji steak ft. 24c 
Najboljši butter ft. 30c 
Čista mast 3 ft. za 25c 
. .Pazite na odprtij o naše nove 
mesnice na 0030 St. Clair Ave. 

Matt Križman 
678 E. 185 St. K& 0470 
1132 E. 71 St HE 3924 

POSEBNE CENE ZA 
0DPRTIJ0! 

Sirloin steak, ft .28c 
Pork shoulder, ft 14c 
Lamb shoulder roast, 

ft 
Naše posebnosti za ta teden * 1V i V ' ' " ' 
Grahaste kokoši ft. 25c Leg ot Lamb, ft. 25c 
Sliced Bacon f t 19c Smoked rib pork loin, 

•̂ te •••••••••••>••« 

Gold Cross mleko, mali, 
3 za l ic 

Gold Cross mleko, veliki, 
3 za 21c 

Chipso Flakes, veliki . .21c 
Egg noodles, ft 13c 

LUDVIK SAN1B0R 
865 E. 185th St. 

Telefor IVanhoe 6181 
O S W A L D O V E CENE 

Veal Roast, ft 17c 
Vinarce 15c 
Veal pocket 12c. 
Celi pork shouldri, mali 13fe 
Sliced bacon, ft. 23c 
Peaches, No. 2 ' /j kanta, 

2 za 27c 
Red Star moka, 24'/a f t 93c 
Occident moka, 2 4 % ft. ..$1.10 
Roman beans, ft 5C 

Ajdova moka. ft 
Se priporočam vsem cenje-

nim odjemalcem, 
LOUIS O S W A L D 

17205 Grovcwood Ave. 

Male suhe šunke ft. 14c 
Male sveže šunke ft. 13c 
Hildebrandt weiners ft . 24c 
Meso za juho ft . 14c 
Pot roast ft . 2 ic 
Lepa in velika zaloga doma so-
1 jenih šunk in plečet. Se vljud-
no priporočam vsem gospo-
dinjam. 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

Išče se hiša 
za vnajem ali v nakup, 6 ali 7 
sob, ali pa hiša za 2 družini, vsa-
ka po 4 sobe. Kdor ima kaj pri-
pravnega, naj pusti naslov v na-
šem uradu. (94) 

ISG II GOOD S Mil M I I 

sveta na razpolago. Ker' Je po-
staja jungfrauske železnice ta-
ko blizu, je bilo moči vse te 
aparate nepokvarjene prinesti 
v observatorij. Znanstveni po-

"Vsi vragi — ! Fred Morgan! ,™ e n , t e g a mednarodnega razis-
>j, ti satan! Sedaj te imam!" f ^ * * ™ V o d a Ae p r e ? v s e ™ 
V svitu žarečega obzorja semlV I C l m e r ( P r 6 t 

vsem fiziki) računaj o zaradi 
raziskovanja kozmičnih žarkov. 

Izvor kozmičnega izžareva-
nja je doslej še popolnoma ne-
znan in je to sploh ena največ-

, i • , ., , , v . jih ugank. Prinaša nam vest o skoku je planila. Vec pa nisem m „ „ „ . „ ; , „ „ „ •j i 1 i j v.i . mogočnih preosnovah energij v videl, tolpa rdečih me je napa- • , . ... , . 6 J. ,, ' 1 , . , , i vsemirju, kjer jih takih orja-dla, obilo posla sem imel, da sem v,., . . . . v ., . ... , . ' skih merah ni bilo se nikjer 
se jih otresel. opaziti. In vprav za trajno za-

Pustil sem zasledovanje, ' a m o v a n j e teh skrivnostnih in 
volj je teklo krvi Prepričan t n i h ž a r k 

nji ušli, so prhnili na vse stra-
ni kakor plašna zverjad, ki so 
ji psi za petami. 

Nenadoma sem čul Sama kri-
kniti: 

"Vs 
Hoj, ti satan! Sedaj te imam! 

V svitu žarečega obzorja se 
videl, da je dvignil tomahawk v 
silnem zamahu. Zadel pa ni. Te-
mna postaja pred njim se je. 
sklonila in izginila v gneči. 

Pognal je kobil«?, v silnem 

B a r v a n j e hiš 
znotraj in zunaj 
Garantirano delo 
in zmerne cene 

se priporoča 
Peter Rostan 

449 E. 158 St.—KEnmore 0620-J 
Apr. 19,26,May8,10,17 

John Glach 
kovač 

Mi popravljamo in brusimo 
kose in stroje za rezanje trave, 
da bodo rezale ko nove. Jih pre-
men jamo in prodajamo. Vse de-
lo garantirano. 

13408 St. Clair Ave. 
GLenville 3963 

We pick and deliver (x ) 

KARL CENTA 
Carpenter & Builder 

668 E. 102nd St. 
MUlberry 1065 

(apr. 9, 12, 19, 26) 

VICTOR — BLUEBIRD — DECCA 

SLOVENSKE GRAMOFON-
SKE PLOSCE 

se dobi pri 

Snow Bros. Radio Co. 
13914 St. Clair Ave. 

Velika zaloga električnih produk-
tov oo najnižjih cenah. 

VOCALION — COLUMBIA — 
BRUNSWICK 

VpraSajte za MR. JQIIM CERNE 

V na jem 
_5c se odda na 6905 Bayliss Ave. 5 

sob in garaža. Vse prenovljeno. 
Vpraša se na 6806 Bonna Ave. 

(apr. 17, 19) 

J t c o H t m g to t h g 
a b i l i t y be m e r c i f u l 

CATHOLIC 
' / / p t i Č i n t TO 

Farme naprodaj 
Farma 60 akrov se proda ali 

zamenja za hišo. Na farmi je le-
j po poslopje, vse poljsko orodje, 
! 10 glav živine, 2 konja, prašiči 
| in kokoši, veliko sadnega drevja, 
| lep vinograd, tekoča voda, 18 ak-
rov gozda, elektrika, tlakana ce-
sta. Davka je za celo leto $56. 
Več drugih ugodnosti. Prodam 
vse skupaj ali samo farmo. Vpra-i 
šajte pri Mrs. F. Misley, U. S. L 
6, dve milji vzhodno od mesta i 
Chardon, Ohio. (94) S 

Hiše naprodaj jf 
Hiša za 2 družini v Notting- f 
hamu, cena $4,200; mala odpla- 1 
čila. — Nova hiša blizu E. 185. J 
ceste, samo $4,500; se lahko ta- § 
koj selite.—Mqlogo več drugih i | 
udobnih hiš od $2,500 naprej. 11 

Edward F. Kovač II 

SLOVENSKI ZOBOZDRAVNIK 

Uradne ure od 9.-12, 1.-5, G 
Ob sredah in sobotah 0:! 0. 

do opoldne. 

6411 Si. Clair Ave. 
E (v Slovenskem narodnem dOTi!) m 

~ummir,miiii!i,iiiiiiiiiiiii!ii!ii!iiniiiii:» 

železnici, kako miljo vzhodno od sem bil, da rdečkarji po takem; n a g f i n g u z a r a d j s v o j e g a § i r n e 

mesta, kjer je stal vlak. Razja 
hala sva, privezala konja in le-
zla ob progi nazaj na bojišče. 

Po osmojenem je dišalo. Ra-
hel veter je dvigal pepel, silil je 
v prsi in dražil h kašlju. Nepri-
jetno je bilo, s silo sva se prema-
govala, kašljanje bi naju bilo 
izdalo. 

Na progi sta svetila žarometa, 
Indijancev pa ni bilo nikjer vi-
deti. Zlezla sva bliže. In res :— 
pod vlakom so ležali, prav ka-
kor sem pričakoval. Izpod vo-

izdatnem nauku ne bodo več mi-
slili na vlak in na plen. Sama 
sem še moral opozoriti, naj opu-
sti brezpomembno zasledovanje. 
Zalajal sem, kakor zalaja coyot, 
ki išče svojo družbo, pa se vrnil 
k vlaku. 

;Dalje prihodnjič.'* 
II I I I I > • ! H I — 

SLOVENSKO POOJUT.IE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog In drva. 
Pokličite KEnmore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

ga obzorja zlasti odlična. Do-
slej vemo o teh žarkih le to, da 
so sestavljeni dveh kompo-
nent: ena sestoji iz jako hitrih 
elektronov, jakostnih drobcev, 
ki vsebujejo vrtoglave jakosti 
od 100 do 100,000 milijonov vol-
tov. Iz raziskavanja vsega to-
zadevnega nerešenega skupka 
glede na kozmično izžarevanje, 
ki zahteva najtežje poskuse, si 
obetajo nadaljno pojasnitev fi -
ne zgraje molekulov in atamov, 
torej nadaljnje spoznavanje 

Tweeds 

Worsteds 
Gabardines 

Ready t;o Wear Topcoats 
$ 1 5 . 3 5 

BRA11S 110S, 
6905 Superior Ave. 
6122 St. Clair Ave. 

BRAZIS BROTHERS NEW LOCATION OF THEIR COLLINWOOD STORE 15602 Waterloo Rd. 



FRANCES BREŠAK KADETINJE ŠT. 40 SžZ, LORAIN, OHIO i šin, Mi*, in Mrs. Jack Glažar, Mr. 
in Mrs. Joe Jerko, Joe Poznič, 
Mr. in Mrs. Vinko Coff, Mr. in 
Mrs. Joe Prime, Mr. in Mrs. 
Charles Lampe, Sr., Frank Per-
ko, Mr. in Mrs. Walter Lampe, 
Mrs. Jennie Tolar, Mr. in Mrs. 
Vid Jančič, Mr. in Mrs. Joe Jer-
še, Mr. in Mrs. John Bohinc, Mr. 
in Mrs. Andy Gorjanc, Mr. in 
Mrs. Ludwig Raddell, Fanny 
Blatnik in Martin Glažar. 

Hvala tudi Zallar Baking Co., 
za tako lepo in dobro torto. Ako 
se je pomotoma izpustilo ime, 
katerega, ki je pomagal ali pri-
speval, se mu isto tako zahva-
ljujeva. 

Hvala tudi Johnu Lokarju ml. 
za lep govor in Dr. za brzojavko. 
Niso besede, da lahko napiševa 
kaj je v najinem srcu, zatoraj 
samo lahko rečeva, hvala vsem 
in ako bo katerikrat mogoče, bo-
va povrnila. 

Mr. in Mrs. Anton Vadnal, 
16118 Arcade Ave. 

Spodaj od leve na desno: Agatha Kerhin; Agnes Tomazin; Mr. William Esser, instructor; 
Angeline Mahnic, captain; Mary Baraga and Madeline Urbas. Druga vrsta: Olga Skapin, Olga 
Obreza, Helen Ribaric, Rose Skerjanc, Sylvia Ziberna, Helen Tomazic, Anne Mahnic. Tretja vrsta: 
Mary Simonic, Bertha Anzelc, Caroline Dougan, Mary Pogachar, Jennie Tomazic, Albina Jančar, 
Angeline Koz j an, Elsie Tomazic. Četrta vrsta: Mary Skapin, second lieutenant; Lillian Tomazin, 
Angeline Tomazin, Dorothy Konyar, Agnes Ribaric, Emma Simonic, Matilda Muc. 

BENEŠKI ZASTORI 
(Venatian Blinds),kovinasti ali 
leseni, prav priročni za čišče-
nje, streamline, izdelani po na-
ročilu. . gj H i 

Joe Lozar 
1058 Addison Rd. 

HE 1821 (apr 5,12,19,26) 

RAZPRODAJA 
na 

ženskih svilenih 
nogavicah 

reg. 39c 
Absolutno prve vrste svila, 

chiffon nogavice, semi-
fashioned 

znižane na 

31 c 
par 

Izplača se kupovati pri 

TAYLOR VARIETY 
5c in 10c do $1 Store 
6714 St. Clair Ave. 

ZADRUŽNE POSEBNOSTI 
v petek in soboto 

Heinz Tomato Ketchup, 
14 oz. steklenica .2 za 33c 

Octagon Laundry Soap, 
10 za 33c 

Frlšne domače klobase, 
funt 16c 

Polovico ali cel loin po 18c 

SLOVENSKA ZADRUŽNA 
ZVEZA 

3 t r g o v i n e 

ZAHVALA 
Tem potom se najlepše zahva-

ljujeva vsem, ki so se udeležili 
proslave najine 25-letnice poro-
ke (surprise party), ki se je vr-
šila 17. marca v Slov. del. domu 
na Waterloo Rd. Posebno hvala 
vsem delavcem in delavkam, ki 
so delali, naj bo pri enem ali 
drugem delu. Lepa hvala tudi 
Mr. Sore, Mrs. Perko E. 160th 
St., Mrs. Glažar, Mrs. Slejko iz 
Arcade Ave., Mrs. Zaic, Mrs. 
Bashel, Mrs. Henikman, Mrs 
Jane in Mrs. Wolf, ki so vabili 
na party. 

Hvala godcem, ki so tako te 
po igrali valčke in polke, da je 
vsak mogel plesat. želim, da mi 
ne boste zamerili, ko sem bila 
tako pozna, ampak če, bi vede 
la, da je za naju, gotovo ne bi bi 
la tako pozna. Nikdar ne bova 
pozabila tega lepega večera, do 
kler bova živela. Solze oblivajo 
oko, ko vidi toliko prijateljev 
pred seboj. Še enkrat vsem le 
pa hvala. 

Zahvalo naj sprejmejo slede-
či : Mr. in Mrs. T. Možina, Mr. in 
Mrs. M. Preskvar, Mr. in Mrs 
John Sore, Mr. in Mrs. Charles 
Ilausrauth, Mr. Eddy Haus 
rauth, Mr. in Mrs. J. Vrh, Mr 
in Mrs. F. Ošaben, Mr. in Mrs 
F. Branisel, Mr. in Mrs. Jose Ko 
vačič, Mr. in Mrs. J. Reya, Mr 
in Mrs. George Turek, Mr. in 
Mrs. J. Lokar, st., Mr. in Mrs 
John Evans, Mr. in Mrs. Fran 
Vadnal, Mr. in Mrs. T. Skufca 
Frank Bartel, Joe Skedel, Ivan 
Jontez, Mrs. J. Jontez, Mr. in 
Mrs. S. Yeraj, Ludvik Krnel, Mr 
in Mrs. L. Ogrinc, Mr. ip Mrs 
F. Tolar, Mr. in Mrs. F. Ma 
rash, družina Debeljak, Mr. in 
Mrs. J. Marolt, Anna Bole, Leo 
Bole, Detroit, Mich., Frank Kr 
Stof, Ann Revere, Mr. in Mrs 
Petrič, Mr. in Mrs. Stefan Bar 
ton, Margie Jartz, Mrs. J. Jartz 
Miss Helen Jartz, Mr. ,F. Znidar 
sic, Mr. in Mrs. Joseph Demoj 
zes, Mr. in Mrs. Joseph Pugelj, 
Mr. in Mrs. Tomsic, Miss Mary 
Skvarca, Mrs. Mary Skvarca, 
Mr. in Mrs. Frank Slejko, Mr. 
in Mrs. Andy Artel, Mr. Frank 
Slejko, Jr., Mr. Frank Dacar, 
Mr. John Dacar, Mrs. Cecilia 
Jaklitz, Mr. in Mrs. L. Modic, 
Mr. in Mrs. Tony Prime, Mr. in 

Zvestoba udomačenega 
netopirja 

C X X Z X X X X T T T T T X X X X X X T I X X X X 1 

PRIPOROČAM SE ZA 
OBILEN OBISK 

Kadar ste v bližini Painesville, 
Ohio, "ustavite se pri 

LEROY TAVERN 
ki se nahaja pet milj južno od 
Faincsvillc na Painesville-Warren 

Read, Rcute St. 86. 
Imamo vse vrste pivo, vino »n 

likerje. 
.. M A T T CELI2IC in SINOVI 

SPAR RADIO REPAIR 
15606 Waterloo Rd. 

KEnmore 3145. 
Ponoči, v nedeljo, ob praznikih: 

GLenville 8423. 
Popravljamo hišne in avtne radije, ^ 

— M l I t l t l l l l l l l l t t l l l l l l l l l l l l l U t t l l l l l l l l l l l l l l l t M I I I U l I I I I I I I I I l l l l I t l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l i l l l l l ^ 

( IZVANREDEN NAKUP HIŠE 
S Hiša 6 sob za eno družino z garažo, skoro nova. se bo prodala ssaradi S 
5 bolezni. Lahko GC j o kupi z majhnim denarjem. Hiša bo odprta v nedeljo = 
= 21. aprila cd ene ure popoldne do šeste ure zvečer. Nahaja se na 19408 g 
2 Kewanee Ave., kjer si j o lahko ogledate, ' -

LOUIS PETKICH 
§ 18613 Kewanee Ave. KEnmore 3198-W i 
= TUDI AGENT ZA VSAKOVRSTNE ZAVAROVALNINE. g 
^iiuiiiiuiiiiiiniiiiitiiitimiHiiiiiiiiiiiiiiiitiifttHtiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitMiiiiiiiiiiiiin1 

Mrs. Tony Mihelich, Mr. Jack 
Na^el, Mr. in Mrs. Ludwig Sa-
nabor, Mr. in Mrs. Ivan Strle, 
Mr. in Mrs. Leo Woll, Mrs. Pri-
šel, Mrs. Dolinar, Mrs. Grajzar. 

Mr. in Mrs. J. Jane, Mr. in 
Mrs. Joseph Durn, Mr. in Mrs. 

rank Jelerčič, Mr. in Mrs. L. 
ožar, Mr. in Mrs. Anton Doli-

nar, Mr. in Mrs. Joseph Sisko-
vič, Mr. Frank Spenko, Mr. in 
Mrs. Modic, E. 156th St., Mr. in 
Mrs. John Kožel, Mr. in Mrs. J. 

okar, Jr., Mrs. Bajec, Mr. in 
Mrs. John Krnel, Mr. in Mrs. J. 
Cesnik, Mr. Luka Smrdel, Mr. in 
Mrs. Anton Avcin, Mr. Jacob 
Tomsic, Mr. in Mrs. Frank Race, 
Sr., Louis Elovar, Mr. in Mrs. 
Anton Gubane, Mr. in Mrs. Ren-
da, Mr. in Mrs. Valentine Pie-
sec, Mr. in Mrs. Skolar, Mr. in 
Mrs. Joseph žele, Mr. in Mrs. 
August Svetek, Mrs. Vesel, Mrs 
Anna Prime, Mr. in Mrs. Anton 
Rupnik, Mr. Andy Gruden, Mr. 
in Mrs. Frank Bohinc, Mr. in 
Mrs. Joe Godec, Mr. in Mrs. An-
ton Dolgan, Mr. in Mrs. Frank 
Petrič, Mr. in Mrs. Frank Ka 
in, Mr. in Mrs. Jerry Leskovec 

E. 200th St., Mr. in Mrs. Frank 
Barbič, Mr. in Mrs. John Ro-
zanc, Mr. in Mrs. Louis Henik 
man, Mrs. Mary Rejavec, Mrs 
Antonia Tomle, Mr. in Mrs. A1 
Slaby, Mr. in Mrs, Frank Pucel 
Mr. in Mrs. Andy Božič, E. 169th 
St., Mr. in Mrs. Gasper Basel 
Mr. in Mrs. Jarm, Mr. in Mrs 
A. Novak, E. 156th St., Mr. in 
Mrs. Louis Rebol, Darwin Ave., 
Mr. in Mrs. Louis Cernich, Mr. 
in Mrs. Ferenčak, Mr. in Mrs. 
Luka Slejko, Mr. in Mrs. Frank 
Zigman, Mr. in Mrs. John Zaic, 
Mr. in Mrs. Anton Godina, Mr. 
in Mrs. G. Zakrajšek, Mr. .in 
Mrs. Zupane, 162nd St., Mr. in 
Mrs. Peter šter, Mr. in Mrs. J. 
Trlep, Mr. in Mrs. John Hro-
vath, Mr. in Mrs. John Stebla j, 
Mr. in Mrs. Stimac, Mr. Fred 
Skolpuc, Mr. Frank Zakrajšek, 
Mr. John Adams, Mr. Joe Lon-
čar, Mr. John Strgar, Mr. Pe 
ter Dragen, Mrs. Oberstar, Mr. 
Joe Kesorič, Josephine Samsa, 
Mary Kemp, Mr. in Mrs. Glo 
bečnik, Mr. in Mrs. Joe Kompa-
re, Mrs. Jennie Sever, Mrs. Za 
bukovec, Mrs. Klaus, Tončka 
Vertačnik, Mr. Mike Jakin, Mr 
in Mrs. Kosič, Waterloo Rd., Mr 
Frank Dacar, A Friend, Mr. in 
Mrs. Matt Petrovič, Mr. in Mrs. 
John Filipič, Mr. Andy Mele, A 
Friend, Mr. in Mrs. Joe Dovjan, 
William Leskovec, Mr. in Mrs 
Stopar, Mr. in Mrs. Meglich, Mr 
in Mrs. Joseph Kern, Mr. in Mrs 
Phillip Zele, Mr. Steve Lokar 
Mr. in Mrs. Stefan Bašich, Mr 
in Mrs. Peter Bertosa, Victor-
Helen Bole, Mr. in Mrs. Balish, 
175th St., Mr. in Mrs. Leo Lau-

Dunajčan Delmont je poto-
val po svetu in je vrsto let pre-
bil v džungli, kjer je lovil divje 
živali. Ob neki priložnosti so 
ga vprašali, katera žival mu je 
najljubša, in Delmont je pri-
povedoval tole: 

"V svojem prostem času sem 
se pogosto ukvarjal s krote-
njem netopirjev. Dosegel sem 
znatne uspehe. Zlati neki ka-
ong, kakor se imenuje neka 

vrsta velikih netopirjev, mi je 
ostal v nepozabnem spominu. 
Kadarkoli se je ta žival prebu-
dila in ji je bilo dolgčas, je za-
čela tako rezko cviliti, da sem 
moral vstati in jo tolažiti. Ka-
kor hitro sem prišel do kletke, 
je bil kalong čisto miren. Ker 
mi je to njegovo cviljenje moti-
o nočni počitek, sem ga začel 

zapirati v neko oddaljeno, s 
slamo krito kočo, sam pa sem 
spal v svojem šotoru. Toda spet 
so me budili iz spanja njegovi 
obupni klici. Ker me ni bilo vo-
lja,' da bi ga bil šel tolažiti, sem 
si skušal pomagati z glasom. 
Odzval sem se na njegov vršič 
in žival je res vsakikrat utihni 
la. A ko sem jutro nato prišel 
k njemu, me je kalong pokaral, 
nato pa spet prijateljsko po-
drgnil svoj smrček od mojo ro-
ko. Dobra žival se mi je začela 
smiliti in sklenil sem jo izpus-
titi. Odstranil sem čez dan lese-
no steno pri njegovi koči in po-
čakal zvečer v bližini, da bi ga 
opazoval, kaj bo storil. 

Dolgo časa se ni upal iz svo-
jega skrivališča. Po dolgem 
oprezanju pa jo je le popihal 
in z divjim vriščem izginil v 
noč. Nekam žalosten sem se 
odpravil spat. A komaj sem 
dobro zaspal, že me je prebudi-
lo praskanje po obrazu. 

Kalong je pregriznil mrežo 
proti komarjem in se splazil k 
moji postelji. Ko sem s e d e l 
presenečen v postelji, je Ka-
long zaprhutal proti meni in 
me objel. Obvisel mi je na obra-
zu in se me tako krčevito držal, 
da mi je precej opraskal kožo 
na licih. Nato je kalong vsako 
noč odletel v džuglo, zjutraj pa 
se je vračal in spal podnevi na 
drogu mojega šotora. To je tra-
jalo več mesecev, a naposled se 
je zgodila nesreča.' Neki moj 
pes ga je popadel, ko je'visel na 
drogu šotora. Vnel se je hud 
boj. Pes je sieer zmagal, a do-
bil je precej poškodb, kalong 
pa je z pregriznjenim vratom 
obležal na bojišču. Nikoli ne 
bom pozabil njegovega zadnje^ 
ga prosečega pogleda. Storil 
sem vse, kar mi je bilo mogoče, 
da bi ga rešil, a bilo je vse brez 
uspeha. Še tedne nato sem sli-
šal ponoči njegovo strašno vre-
ščanje in nekajkrat sem pre-
strašen planil iz postelje. Izgu-
ba ljubljene živali me je moti-
la v spanju." 

o 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE 

MI DAJEMO IN ZAMENJAMO EAGLE ZNAMKE 

THE MAY COMPANY 
Spomladanska razprodaja brisač 

" C A N N O N " T U R K I S H 
T O W E L S 

2 1 20x40-1neh Size 
Special... 

Each 

Highly absorbent, closely woven 
Cannon turkish towels in the con-
venient 20x40-inch size. A smart 
checked pattern in red, green, blue, 
gold or black. Matching wash cloths 
at 6 for 39c. 

" C A N N O N " T U R K I S H 
R O W E L S O Q C 
23x43-Inch Size f t H 
"Block Plaid" Design 

Each 

Big, handsome towels, with colorful 
block plaids on snowy white back-
grounds and wide borders. They're 
thick, thirsty and serviceable. Jade, 
maize, azure, blue or peach. Guest 
towels 19c. Wash cloths 6 for 49c. 

2 2 

" C A N N O N " T U R K I S H 
T O W E L S 
Large 22x44-Inch 
Size. Special at\ 

Each 

Man-si2e, f lu f fy and very absorbent. 
Attractively styled towels in snowy 
white with colorful borders of red, 
blue, green or gold. Towels that will 
absorb water quickly, launder beau-
tifully and give long service. 

" C a n n o n " ' S o l i d 
C o l o r T o w e l s 

U T I L I T Y T U R K I S H 
T O W E L S 
Your choice. at\ 6 f« 1 . 0 0 
Utility size Turkish towels in white 
with colored border, attractive plaids 
or solid color styles. Closely woven, 
highly absorbant and long wearing. 
Choice of many colors. Exceptional 
values at so low a price. 

M a r t e x " W e s t P o i n t " 
T o w e l s 

22x44-Inch 
Special... 39 22x44-Inch 

Special... 59 
Each 

THE MAY CO. . . . LINENS . . . FOURTH FLOOR 

Each 

TELEFON POMAGA 
K napredku družine 

Telefon v vaši hiši in vaše ime v telefonski knjigi vam 

prinese povabila, prijateljstvo ter vam pomaga priti na-

prej z več stiki s prijatelji in podjetniki. V Clevelandu 

imate lahko telefon za tako malo kot $2.50 na mesec, sa-

mo 8 1/3 centov na dan. Ker stane tako malo, zakaj bi ga 

ne imeli. 

THE OHIO BELL TELEPHONE CO. 

v v 

m 
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\ Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom 
661» ST. CLAIR AVE. , 

HEndereon 2978 

4* 
« 
* 
H 
* 
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Ignac Slapnik. st. 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE 

HEnderson 1126 

TKEBUSNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

imamo v polni zalogi. Pošiljamo 
tudi po pošti. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rd., Cleveland, O. j« 
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JOŽE G R D I N A : 1 

PO ŠIROKEM SVETU 

A M E R I Š K A DOMOVINA, APRIL 1», 1340 

Pot na to stran je peljala iz 
Pere, tja preko Zlatega roga v 
Stamboul, kjer sem mimogrede 
gledal na desni mošejo sultana 
Mohameda II., na levi pa mo-
šejo sultana Sulejmana; spome-
nike zavojevalcev dveh presto-
l ic : Carigrada in Belgrada. Av-
to je drvel preko najbol j zna-
čilnega dela turškega Stambo-
ula, ki hrani največ t rad i c i o -
nalnih spominov Otomanskega 
cesarstva; tu je bil prvotni Ca-
rigrad, katerega je pomandral 
Turek, ki se je tu prešerno šo-
piril ; pa vidi se, da tudi ta tur-
ška prešernost jemlje svoj ko-
nec. To se vidi zlasti na južni 
strani Stamboula, kjer so neka-
tere prazne, druge pa že napol 

podrte hiše, iz katerih so se 
preselili Turki ter se umaknili v 
Azijo. 

Pot pelje skoro do Marmar-
skega morja, kjer blizu tam za-
vije na desno proti zapadu, gre 
nekaj časa ob železnici, ki teče 
mestoma prav ob morju, potem 
gre cesta zopet nekoliko na 
desno in v nekaj minutah sem 
v Yedi kule, kjer stoji orjaško 
zidovje z mogočnimi obramb-
nimi stolpi; to je del obzidja, 
oziroma utrdbe, kjer se je bil 
boj za Carigrad. Orjaško zi-
dovje z stolpi sega od Marmar-
skega morja, ter tja na sever 
proti Zlatemu rogu. Tu ob tem 
zidu je bila leta 1453 zbrana 
ogromna sila turške vojske, ki 

i je naskakovala utrjeno obzid- j 
I je ter ga rušila s topovi in tu c 
se je junaško bojevala hrabra z 
bizantinska vojska, ki je bila r 
od prevelike turške premoči j 
končno premagana in uničena, r 

Z spoštovanjem sem stopil na \ 
kraj nekdanjega bojišča, se po- \ 
klonil sporrfinu hrabrih bram- z 
bovcev, ki so na tem obzidju 1 
prelivali svojo kri za domovino, \ 
katero so izgubili kljub juna- j 
škemu odporu; zastonj je bil i 
ves odpor; in zastonj vsa preli- 1 
ta kri; Carigrad je kljub temu i 
odporu padel Turkom v roke. r 

Z ogledovanjem obzidja sem i 
pričel vse od Marmarskega mo- j 
rja, po tem pa tja dalje proti c 
Zlatemu rogu. Tu pa tam, kjer ( 
je bilo mogoče, sem se povspel i 
na močno obzidje, ki zdaj raz- t 
pada, stopil v obrambni stolp in : 
razmišljal o krvavih bojih, kij 
so se vršili tukaj, ter sem o njih ; 

čital v zgodovini. Tako sem ] 
nadaljeval od enih pa do dru- ] 
gih vrat, ki so nekaj vodila sko- ] 
zi mogočno obzidje v mesto. , 

Izredno močno je bilo to ob- , 
zid je in Carigrad je bil od te j 
strani izborno utrjen. Ako bi ! 
se Turki ne poslužili topov, tež- i 
ko da bi mogli tako hitro zavze- < 
ti mesto in bi si še precej glav 
razbili ob njem. Topovi pa, ka- , 
kršnih so se posluževali Turki, 
so dobro vršili svoje delo, to se 
še danes vidi in ko sem prejš-
nji dan gledal top, ki je bil te-
daj v akciji, mi je bilo zdaj 
tem bolj jasno, zakaj so Turki 
končno prodrli preko obzidja, 
ki je vse nekaj drugega kot pa 
obzidje po naših krajih s ka-
terim so bila ob turških vpadih 
zavarovana mesta, gradovi in 
cerkve. 

Zid, ki sega tja proti Zlate-
mu rogu, je dal napraviti še ce-
sar Teodozi j II. (408-450) ter 
se imenuje tudi "z id cesarja 
Teodozi ja . " Skozi ta zid je vo-
dilo v mesto več vrat, katera 
so ob sovražnih napadih na 
mesto zaprli, ali pa zazidali. 

Prva vrata od Marmarskega 
morja proti Zlatemu rogu, so 
tako zvana Zlata vrata, ki so 
bila odprta le ob priliki zmago-

) slavnega pohoda; nad njimi se 

je razprostiral dvoglavi rimski k 
orel, katerega si je privzelo bi- c> 
zantinsko cesarstvo, toda se je t( 
moral umakniti polumescu, orel n 
je potem odletel v Moskvo o 
na Ruskem, kjer ga je tedanji t< 
veliki knez Ivan III. po ženitvi c 
v Bizantinsko cesaričino Sofi jo k 
združil z grbom sv. Jurija. Da- F 
lje proti severu so Belgrajska k 
vrata, nato Vrata dervišev, kjer 1; 
je blizu tam poslopje drevišev, t< 
mohamedanskih menihov. Ne- s 
kako v sredi med Marmarskim t 
morjem in Zlatim rogom pa so 
Topovska vrata. Top Kapou, ji 
nekdaj vrata sv. Romana, kjer u 
je pri obrambi Carigrada padel F 
cesar Konstantin XI. Paleolog; r 
od teh dalje so Adrianopolska n 
vrata, Edirne Kapou, skozi ka- š 
tera je ukorakal v Carigrad v 
zmagoviti sultan Mohamed II. d 

Ta prostor med temi vrati je F 
zgodovinsko znamenit, ker tu- 11 

kaj je bil največji naval Tur- s 

kov; pred tem zidovjem so stE*-
li orjaški topovi ter rušili obzi- 1 

dje in tu so besno naskakovali * 
janičarji, katere do skrajne- c 

ga konca odbijali hrabri bram- £ 

bovci : Tukaj s e j e 29. maja le- ^ 
ta 1453 odigrala pretresljiva s 

drama: krščanska vojska je bi- * 
la poražena in uničena, na bo- ! 

jišču je padel zadnji bizantin- 1 

ski cesar, v Carigrad pa je uko- 1 

rakal turški sultan. Težko je J 

najti primere v kakem drugem ^ 
mestu, ki bi, bodisi po oblega-
nju, bojih in končnem zavzetju 1 
sličil Carigradu; morda bi mu 1 

bil v tem pogledu še najblj ižj i J 

Jeruzalem, katerega so leta 70. ' 
zavzli Rimljani. 

Z tragičnim padcem Carigra-
da je bila prizadeta Evropa, 
zlasti Vzhodna, ki je spreme- : 

nila zemljevid; predvsem na • 
Balkanu, katerega so potem 
Turki tem lažje zasužnjili. Ad -
rianopolska vrata, ki so še da-
nes, ter je skozi nje korakal za-
vojevalec Carigrada, so bila 
skozi 400 let pozorišče turških 
pohodov v Vzhodno in Central-

, no Evropo, kjer sq morili in ro-
pali, da je bilo groza. Komu 
niso znani ti pogromi iz raznih 
povesti, pa pripovedovanja sta-
rih ljudi, kaj vse so počenjali, 

kako oblegali mesta, vdirali v č. 
cerkve itd. Prav mnogim je go- n 
tovo znan iz zgodovine napad r; 
na Dunaj, katerega so Turki ti 
oblegali leta 1683 in da ni bilo b 
tedaj hrabrih Poljakov, to bi se v 
cesarskemu Dunaju godilo ne- s. 
kako tako kot se je Carigradu, č 
Pa se je našel junak, poljski n 
kralj Jan Sobieski, ki je pripe-
ljal svojo armado pred Dunaj S 
ter naklestil Turke, da ni do- p 
sti manjkalo, pa bi bilo konec r 
turškega pašaluka v Evropi. 

Na južni strani starega zidov- 1. 
ja v Yedi kule, si ogledam skraj- n 
no zanemarjeno turško poko- ls 
pališče, po katerem stoje v ne- d 
redu kamniti nagrobniki, ki so t 
nekateri prav visoki ter sličijo r 
štirikotno obtesanim kolom, na Y 
vrhu pa je turbanu ali fesu po- ~ 
dobna glava, kar znači, da tu | 
počiva pravoverni Turčin; med | 
nagrobniki, ki vise sem in tja, | 
samo prav pokonci malo ka- i 
teri, pa raste prav cisoka trava I 
in druga šara, ki mestoma sega i 
prav do pasa, vmes raste tudi g 
drevje. Že takoj na prvi po-
gled se vidi, da se Turki nič ne 
brigajo za svoje pokojnike, ki 
se po njihovi veri, kakor jih uči 
Koran, nahajajo njihove duše i 
pri Mohamedu v raju, ker tudi 
mohamedanci verujejo v življe-
nje po smrti in verujejo v Bo-
ga, katerega imenujejo Alah, a 
Mohamed je pa njegov prerok. 

Na mohamedanskem poko-
pališču se nisem dosti mudil ; 
prvič ni bilo tam nič posebne-
ga, razen nagrobniki, ki pa ni-
so tako važni, da bi radi njih 
tratil čas, drugič pa tudi nisem 
prav vedel, da li je dovoljeno 
kristjanu hoditi po turškem mi-
rodvoru ter tako motiti počiva-
joče vernike preroka Mohame-
da. Da si ne nakopljem more-
bitne turške nejevolje, ali mor-
da celo jeze sem se rajši od-
peljal na vzhodno stran me-
sta, da si tamkaj ogledam nek-
danji sultanov dvor. 

Spotoma, ko sem se peljal, 
sem ogledoval turške hiše, ki 
so mestoma p r a z n e , nekatere 
celo na pol podrte, tako da v 
zanemarjenosti in zapuščeno-
sti zelo sličijo stanju turškega 

• pokopališča. Takih podrtij in 
zapuščenosti se pa ne vidi zle-
pa in ne bi verjel, da je ta del 
C a r i g r a d a tako zanemarjen. 
Po nekaterih krajih se vidi ka-
ko razna šara in plevel prera-
šča podrtije in jasno se vidi, 
da središče Turčije, Stamboul, _ 
umira. No škode zato ne bo I 

. prav nobene, ako Islam, ki se • 
je z brutalno silo polastil kr- g 
ščanskega Carigrada, enkrat za • 
vselej vzame svoj konec, ter I 
gre odkoder je prišel. Vpraša- n 
nje nastane pri tem, kdo bo za- • 
vzel ta kraj ako turško gospod- H 
stvo kolikor ga je še, kdaj za- I 
pusti nekdanjo prestolico Bi- H 
zantinije. 1 

V prvi vrsti bi bili upraviče- 1 
ni do tega kraja ravno Slova- i 
ni; deloma po zemljepisni legi, 
deloma po veri nekdanjega Ca-
rigrada, ki je bil nekoč sredi-
šče pravoslavja, v katerem je 
velik del Slovanov. Stremlje-
nje pravoslavnih je bilo že od 
nekdaj, da se polastijo Cari-
grada, zlasti je te težnje zasto-
pala carska Rusija, ki se je 
smatrala kot naslednica Bizan-

Itinije. Revolucija v Rusiji je 
pa vse to temeljito zmešala. 

Če bi bila edinost med Slova-
ni, to bi ne bilo posebnih težkoč, 
da postanejo gospodarji Cari-

| grada, edinost bi . pa morala biti 
i med pravoslavjem samim in kar 
je še bolj važno, da bi bilo pra-
voslavje tudi strpno ter omeji-
lo, svoje sovraštvo napram ka-
toličanom; še najboljše pa, da bi 
spregledali ter bi se poravnal 
davet sto let stari spor z katoli-
ško Cerkvijo, potem bi tako zdru-
ženi kaj lahko postali gospoda-
rji Carigrada. V nasprotnem slu-

čaju bo pa težko kaj, četudi 
morda kdaj pride čas, ko bo m o -
rala Turčija v Carigradu pobra-
ti šila in kopita ter iti. Slovan 
bi moral biti na to pripravljen j 
v vseh ozirih; moral bi bit bolj 
složen, pa tudi veliko bolj strpen, 
če tega ne bo, bo vse hrepene-
nje po Carigradu le prazna že-
lja in pri tem bo tudi ostalo in 
Slovan, zlasti pravoslavni, bo 
pri morebitni turški izgubi Ca-
rigrada požiral le sline. 

Malo pred poldnem se pripe-
ljem do Top Kapou parka, ki je 
na severni strani Hagije Sofije, 
kjer se pričenja tako imenitni 
del Carigrada; posest nekdanjih 
turških sultanov, kjer se več sto 
metrov proti severovzhodu na-
haja Top Kapou seraj, nekdanji 

dvor turškega sultana. 
Skoro z boječimi korakom sem 

stopil skozi velika vrata, ki ne-
koč niso bila odprta komur si 
bodi in le težko se je dobilo do-
voljenje za vstop, potem pa na-
daljujem pot po nekdanjem sul-

1 tanovem vrtu, ki je pa tudi pre-
cej zanemarjen, na to zavijem 
nekoliko , na desno pa sem pred 
sultanovimi palačami. Z dokaj 
čudnimi občutki sem stopil na 
dvorišče palač, ki jih je več, ter 
tako tvorijo nekdanji sultanov 
grad. 

(Dalje prihodnjič) 
0: 

—Smrten padec s skednja. V 
Kračah pri Mariji na Zilji se je 

j pri padcu s skednja ubil 88-letni 
užitkar Tone Gašperšič. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Z globoko potrtim srcem naznanjamo vsem so-

rodnikom, prijateljem in znancem prežalostno vest, 
da smo nanagloma izgubili preljubljenega in nepozab-
1 j enega soproga in očeta 

FRANK ZAJC 
ki se je za vedno ločil od nas dne 23. februarja, 1940, 
v starosti 49 let. 

Doma je bil iz vasi Vrhov, fara Krka pri Zatični. 
K večnemu počitku smo ga položili dne 27. februarja, 
1940 iz Joseph Žele in Sinovi pogrebne kapele in na 
Calvary pokopališče. 

Globoko hvaležni se želimo prisrčno zahvaliti Mr. 
in Mrs. Frank Spelich, ki so nam bili v prvo pomoč in 
tolažbo v teh težkih in žalostnih dnevih in tudi vsem 
drugim, ki so nam kaj dobrega storili na en način ali 
drugi. Kakor tudi lepa hvala vsem, ki so ga prišli 
pokropit, in vsem, ki so se udeležili pogreba. 

Prisrčna zahvala naj velja vsem, ki so v zadnji 
pozdrav s krasnimi venci okrasili krsto pokojnega in 
sicer: Mr. in Mrs. Thomas Lukanc, Mr. in Mrs. An-
ton Marin, Mr. in Mrs. Frank Lukanc, Mr. in Mrs. 
John Sodnikar, Mr. in Mrs. Frank Spelich, Mr. in 
Mrs. Frank Pecek, Mr. in Mrs. Frank Klemenčič, Mr. 
in Mrs. John Primožič, Mr. in Mrs. Lawrence Pirs, 
Mr. in Mrs. Joe Bartol, Mr. in Mrs. Jack Rahija, Mr. 
John Rogel, Mr. in Mrs. Joseph Vesel, Mr. in Mrs. 
Stibar, Mr. John Susnik in Mr. Jerry Bohinc, Lady 
Friends, Carnegie Medical Bldg., društvo sv. Cirila in 
Metoda, št. 18 SDZ, društvo V boj, št. 53 SNPJ. 

Iskreno zahvalo želimo izreči tudi vsem slede-
čim, ki so darovali za svete maše : Mr. in Mrs. Anton 
Marin, Mr. in Mrs. Frank Lukanc, Mr. in Mrs. Anton 
Ivančič, Mr. in Mrs. Frank Merhar, Mrs. Josephine 
Vidmar in družina, Mr. in Mrs. Anton Skufca in dru-
žina, Mr. in Mrs. Jack Vidmar, Mr. in Mrs. Frank 
Skufca, Mr. in Mrs. Andrew Sernel, Mr. in Mrs. Venc 
Kaučie, Mr. in Mrs. Frank Oblak, Mr. in Mrs. Rople-

- novic in družina, Mrk. Rose Telisman in družina, Mr. 
in Mrs. Nahtigal. 

Enako tudi iskrena hvala vsem, ki so dali svoje 
avtomobile na razpolago ob priliki pogreba, in sicer: 
Mr. Thomas Lukanc, Mr. Frank Spelich, Mr. Frank 
Klemenčič, Mr. John Primožič, Mr. John Pecek, Mr. 
John Susnik. 

Nadalje tudi lepa hvala članom in uradnikom 
društva sv. Cirila in Metoda, št. 18 SDZ in društva 
V bo j,-št. 53 SNPJ za lepo udeležbo pri pogrebu, po-
sebno pa nosilcem krste, ki so ga spremili in položili 
k večnemu počitku. Lepa hvala tudi za hitro izpla-
čilo posmrtnine. 

Prav lepo se želimo zahvaliti Mrs. Josephine Ma-
rin in Mrs. Josephine Sodnikar, ki so prišle sem iz 
Bridgeport, Ohio in se udeležile pogreba. 

Iskrena hvala pogrebnemu zavodu Joseph Žele 
in Sinovi za vso prijazno postrežbo in za lepo urejen 

I pogreb. 
i Preljubljeni in nikdar pozabljeni soprog in oče, 
i v bridki žalosti globoko potrti nad Tvojo izgubo, ker 
I si nas tako nanagloma za vedno zapustil, Ti želimo, da 
I počivaš, sedaj v miru v prezgodnjem grobu in lahka 
I naj Ti bo ameriška zemlja. 

Žalujoči ostali: 
MARY ZAJC, soproga. 

MARY, poročena LUKANC, MARGARET in JO-
I SEPHINE, hčere; THOMAS, zet. 
I V Bridgeportu, Ohio, zapušča žalujočo sestro Joseph-
I ine Marin in v stari domovini pa sestro Angela Jančar 
I Cleveland, O., 19. aprila, 1940. 
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refrigerator buy! New 6 Cu. Ft. Frigidaire 

Buy FRt&WA/REf 
Še nikoli vam nismo nudili tako nizke c ene kot sedaj. Lahka mesečna odplačila 

Vzamemo tudi North American Mortgage & Loan bančne knjižice ^gjjjjKljjj^ 
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Volite za Slovenca! 
ANTHONY J. TOMSE 

za 

STATE REPRESENTATIVE 
M O O R I T I C TICKET 

14. maja 1940 

Vabilo h koncertu in opereti "Snubačf 
. . . . . . . . . . • • • . . • • • • • i t i l t l l I . . I . . I . J . . I . J . J t J . J. . f - . - l , . , t .P f . . l1 . -Sir<irl i<firltrl* r j , t J« r* , »li rji r J • r?i rSifJl f i l ril rli ril ril ril r l ir l l ril rj-i r{, 

katerega priredi pevski zbor "SLOVAN" 

v nedeljo, dne 21. aprila, 

v Slov. društvenem domu, Euclid, O. 

Pricqtek ob 3. uri popoldne. Za ples igrajo Krištof bratje. 

Vstopnina h koncertu 40 centov; samo za ples 25 centov. 

Vabi ODBOR 



S A L E 

LIFETIME GUARANTEE 
V N O TIME O R M I L E A G E LI M i T 

^irttton* 

Tir«lon» 

BATTERY 
The bottled in bond bourbon 

with th* taste yon will 
lemembcr. 

T H E AMERICAN DISTILLING COMPANY. INC. 
PEKIH. ILLINOIS 

"Naznanite to," je dejalo de- me zavest svoje globoke sramo-
kle odločno, "in sporočite mi od- te. Zdrznila se je, kakor da bo 
govor." j komaj prenesla pričujočnost nje, 

Mož je stekel po stopnicah, s katero se je hotela razgovori-
Nancy je ostala, bleda in malo-1 ti. 
ne brez sape. S trepetajočimi! A s temi boljšimi čustvi se je 
ustnicami je .poslušala precej boril ponos — napaka, med naj* 
glasne psovke, s katerimi so bi- 'nižjimi in najbolj zavrženimi 
le deviške dekle zelo radodarne,'bitji nič manj razširjena nego 
in ki so se še pomnožile, ko se med visokimi in samozavestni-

'Na kolenih zahvalite Boga, vo, da bi ga umoril. Ker pa te- jih imeli, da bi izvedeli, kdo je *"želim se vrniti," je dejalo de- scčutja. Poslušajte moje bese-
gospodična," je dejala Nancy,[ga ne more, da ga hoče zasledo-
"da ste imeli prijateljev, ki soj vati vse življenje in mu škodi-
skrbeli za vas in vas čuvali vjli na vse načine, ako bi se hotel 
mladih letih, in da niste nikoli okoristiti s svojim rojstvom in 

je služabnik vrnil in velel, naj 
stopi mlada ženska gori. 

"Ka j ti pomaga na svetu, če 
si poštena!" je menila prva de-
kla, 

"Medenina se bolj ceni, ka-
kor v ognju izkušeno zlato," je 
pristavila druga. 

Tretja se je zadovoljila s tem, 
da se je začudila, "kakšno so 
včasih visoke dame." četrta pa. 
je sprožila kvartet: "Sramota!" 
in s tem so Liane zaključile. 

Ne oziraje se na vse to, zakaj 
važnejše stvari so vji težile srce, 

mi. Bedna družica tatovom in 
tolovajem, propali izvržek zani-
krnih beznic, zaveznica izmečku 
ječ in galej, sama živeča v sen-
ci vešal — Še ta ponižanka je ču-
tila preveč ponosa v sebi, cla bi 
bila pokazala samo iskrico žen-

jskega čustva, ki ga je imela za 
slabost, a je bilo edina vez, ki 
j o je spajala s človečanstvom 
mnogo mi nogo sledov tega člove-
čanstva ji je izbrisalo življenje v 
blatu že v otroških letih. 

Dvignila je oči toliko, da je 
opazila postavo, ki je stopila 

je šla Nancy, po vseh udih tre-1 pred njo, postavo nežne in lepe 
petajoča, za možem v tesno 
predsobo, razsvetljeno od svetil-
ke, ki je visela od stropa. Tu jo 
je pustil služabnik samo. 

ŠTIRIDESETO POGLAVJE 
Čuden razgovor-, posledica prejš-

njega poglavja. 
Dekle je zapravilo življenje 

po ulicah in najbolj zanemarje-
nih londonskih beznieah in brlo-
gih, in vendar je ostalo v njej še 
nekaj prvotne ženske narave. Ko 
je cula, kako so se bližali lahni 
koraki nasprotnim durim, in ko 
je pomislila na veliko nasprotje, 
•ki ga bo objela zdajci ta izba, je 
začutila na sebi kakor težko bre-

deklice; nato jih je zopet pove-
sila, stresla s ponarejeno brez-
brižnostjo glavo ter spregovori-
la: 

"Prava težava, je priti do vas, 
gospodična. Da sem se dala raz-
žaliti in da sem odšla, kar bi bi-
la marsikatera storila, bi vam 
bilo prej ali slej žal, in ne brez 
vzroka." 

"Zelo mi je žal, ako je bil kdo 
nevljuden z vami," ješ odgovori-
la Roza. "Pozabite to. Povejte 
mi, zakaj ste želeli z menoj go-
voriti. Jaz sem tista, ki ste vpra-
šali zanjo." 

Prijazni ton tega odgovora, 
ljubeznivi glas, prikupno vede-
nje, tudi brez sence prevzetnosti 
ali nejevolje — vse to je dekle 
tako presenetilo, da so j o obli-
le solze. 

" , gospodična, gospodična," je 
spregovorila ter strastno skleni-
la roke pred obrazom, "da jih je 
več takih, kakršni ste vi, bilo bi 
manj takih, kakršna sem jaz ---
manj bi jih bilo, manj." 

"Sedite!" je dejala Roza res-
'žal mi je za vas. Ako ste 

revni ali nesrečni, me bo resnič-
no veselilo pomagati vam, če mo-
rem — veselilo me bo, res. Sedi-
te." 

"Naj rajša stojim, gospodi-
čna," je dejalo dekle, še vedno 
jokaje, "in ne govorite tako pri-
jazno z menoj, preden me pozna-
te. Pozno je že. Ali — ali — so 

j ta vrata zaprta?" 
"So," je odgovorila Roza ter 

stopil anekoliko korakov nazaj, 
kakor da hoče biti bliže varstva, 

skusili mraza in gladovanja, 
razvratnesti in pijanstva in — 
še nekaj hujšega od tega — ka-
kor je bilo z menoj od zibelke. 
Smem reči tako, zakaj ulice ^ in 
jarki so mi bili zibelka, kakor 
mi bodo smrtna postelja." 

"Obžalujem vas," je dejala 
Roza z na* pol mrtvim glasom. 
"Srce se mi krči po vaših bese-
dah." 

"Bog vas blagoslovi za vašo 
dobroto!" je odgovorilo dekle 
"Še bolj bi me obžalovali,, ko bi 
vedeli, kaj sem včasih: A ukra 
dla sem se od tistih, ki bi me brez 
dvoma umorili, ko bi slutili, da 
sem vam prišla pravit, kar sem 
slišala. Ali poznate nekega moš-
kega — Monks se imenuje?" 

"Ne poznam ga," je odgovori-
la Roza. 

"On vas pozna," je reklo de-
kle, "in ve, da ste tukaj. Prislu-
škovala sem in čula od njega, kje 
stanujete, in tako sem vas na-
šla." 

"Nikoli nisem slišala tega 
imena," je rekla Roza. 

"Potem si je pa to ime izmislil 
za nas," je odgovorilo dekle, 
"kakor sem že sama slutila. Ni j 
še dolgo tega, in sicer kmalu poj 
tisti noči, ko so Olivera potisnili 
v vašo hišo, se mi je zazdel mož 
sumljiv, pa sem prisluškovala, 
ko sta se razgovarjala on in Fa-
gin v temi. Iz tega, kar sem sli-
šala, sem povzela, da Monks — 
mož, ki sem vas vprašala zanj 
— vas pozna — " ' 

"Da," je rekla Roza, "razu-
mem." 

"In da je Monks," je nadalje-
valo dekle, "Olivera slučajno vi-
del z dvema našima tatoma tisti 
dan, ko smo ga prvič izgubili, in 
da je takoj spoznal, da je to tisti 
deček, katerega on zalezuje — 
zakaj, tega nisem mogla zasledi-
ti. Pogodila sta še, da dobi Fa-
gin toliko in toliko vsoto, ako 
vzgoji dečka za pravega tata — 
to je želel Monks, ima pač svoje 
posebne namene." 

"Kakšne namene?" je vpraša-
la Roza. 

"Zapazil je mojo senco na ste-
ni, ko sem se prestopila, da bi 
bolje slišala in to izvedela," je 
dejalo dekle, "in malokdo razen 
mene bi bil takrat tema dvema 
ušel. Jaz sem jima pa le; in do 
sinoči ga nisem več videla." 

"In kaj se je zgodilo potem?" 
"Povedala vam bom, gospodi-

čna. Sinoči je zopet prišel. Zo-
pet sta odšla v gornje nadstrop-
je, in jaz sem se omotala tako, 
ča me senca ni mogla izdati, ter 
sem prisluškovala pred vrati. 
Prve besede, ki seni jih slišala 
cd Monksa, so bile te: 'In tako! 
leže edini dokazi, s katerimi bi! 
se fant lahko izpričal, na dnu I 
reke, in babura, ki jih je preje-! 

pripovedovanjem svoje zgodbe. 
'Z eno besedo, Fagin,' je dejal, 
'kakršen Žid si tudi, takšnih 
zank nisi nastavljal nikoli, ka-
kor jih bom nastavljal jaz svo-
jemu mlajšemu bratu Oliveru.' " 

"Svojemu bratu?' je vzklikni-
la Roza in sklenila roke. 

"To so bile njegove besede," 
je rekla Nancy, plaho se oziraje, 
kakor skoraj ves čas, odkar je 
začela pripovedovati, zakaj ne-
prestano je imela Sikesa pred 
očmi. "In še več. Ko je govoril 
0 vas in o drugi dami, je dejal, 
da se mu zdi, kakor da je naklju-
čil Bog ali vrag njemu navkljub, 
da je moral priti Oliver v vaše 
reke. Nato se je zakrohotal in 
rekel, da je celo v tem še nekaj 
tplažbe — zakaj koljko tisoč in 
sto tisoč funtov bi dali vi, ko bi 

dela, "da je to resno mislil." 

"Govoril je s popolno, bridko 

vaš dvonogi kužek." |kle. "Moram nazaj, ker — kako de: rešiti vas hočem, spraviti 
"Pa vendar ne mislite," j e pri- J morem govoriti take stvari pred vas hočem na boljša pota." 

pomnila Roza, ki je vsa preble- tako nedolžno damo, kakor ste! „ . . . , 1 1 „ i Gospodična, ie k r i k n 11 a 
' — ker ie med ljudmi, o ka- . , , 

. ' , I\ancy m se zgrudila na kolena, 
em vam pripovedovala, e- ., , , , 

, . , , . i draga, mila, angleška gospodi-
. „ . , , , , , |den, najbolj obupan med vsemi,1 resnobo, je odgovorilo dekle ter * 

zmajalo z glavo. "Ta mož se ne 
šali, kadar mu zavre sovraštvo. 
Poznam jih dosti, ki delajo huj-
še stvari od njega, a vse bi raj-
ši dvanajstkrat poslušala, nego 
Monksa enkrat. — Toda pozno -T- " " " - " ' j 

la Roza, sedaj ste prišli k meni je že in doma ne sme nihče slu-
titi, da sem hodila po takih o-
pravkih. Hitro moram nazaj." 

"Kaj pa j c meni storiti?" je 
dejala Roza. "Kako naj izkori-
stim to vaše odkritje? Nazaj! 
Zkaj se želite vrniti k tovari-
šem, ki ste jih slikali § tako stra-
šnimi barvami? Ako ponovite 
svoje poročilo pred gospodom, ki 
ga lahko nemudoma pokličem iz 
sosednje sobe, vas spravimo prej 
ko v pol ure na varno." 

vi J 
terih 

ki ga ne morem zapustiti. Ne, 
ne morem, niti, da bi se osvobo-j 
dila tega svojega sedanjega živ-
ljenja." 

" že prej ste se zavzemali _ ' 
, j v, • , . pa je prepozno tega ubogega dečka, je odvrni-

v veliki nevarnosti, da ste mi 
povedali, kaj ste slišali. Vse va-
še vedenje mi priča, da ste go-
vorili resnico. Vaše očito kesa-
nje in vaša sramežljivost — vse 
to mi daje vero, da vas je še 
mogoče rešiti. O," je s sklenje-
nimi rokami in s solzami v očeh 
resno prosila mlada dama, "ne 
zapirajte sluha prošnjam, ki iz-
hajajo od družice po spolu; pr-
ve — prve, mislim, ki se obrača 
do vas z glasom usmiljenja in 

|čna, res, prva ste, ki me je ke-
daj osrečila s takimi besedami. 
In da sem jih slišala pred leti, 
bi me bile odvrnile od tega gre-

! snega življenja, bridkega. Zdaj 
a v 

— prepozno j e ! " 
"Nikdar ni prepozno," je de-

ti jala Roza, "za kesanje in poko-
' ro." 

"Je, je," je zavpilo dekle in se 
zvijalo v težki notranji boleči-
ni, "zdaj ga ne morem zapusti-
ti ! Ne morem mu biti kriva smr-
t i ! " 

"In zakaj bi bili to?" je vpra-
šala Roza. 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE 

ako bi ga potrebovala. "Zakaj? " la od njegove matere, trohni 
"Zato," je odgovorilo dekle, 

"ker nameravam položiti svoje 
in drugih življenje vam v roke. 
Jaz sem tisto dekle, ki je odve-
dlo Olivera nazaj k staremu Fa-
gir.u Židu, tisti večer, ko je šel 
v Pentonvillu iz hiše." 

" V i ? " je vzkliknila Roza May-
1 i jeva. 

krsti.' Smejala sta se in vese-
lila, da se je stvar tako obnesla. 
In Monks je pripovedoval o deč-
ku ter se je bolj in bolj razgre-
val. Dejal je, čeprav je zdaj de-
nar mladega hudiča gotovo nje-
gov, da bi bil prišel do njega 
vendar rajši po drugi poti; kaj-
ti kaka burka bi bila to, izpod-

"Jaz, gospodična," je o d g o v o - biti bahanje v očetovi oporoki, 
"rilo dekle. "Jaz sem t f s t a za- 'če bi vlačili fanta po vseh lon-

enka, ki ste slišali, da živi donskih ječah, potem pa ga o-
Itned tatovi, in ki ni poznala bo- tešili zaradi kakršnegakoli hu-

Good Old OUCKEHHEIMER 
pjšega življenja in prijaznejših 
j besed kot od teh zavržencev, od-
;kar mi gledajo oči po londonskih 
ulicah. Bog ve, da je res tako! 
Lahko se zgražate nad menoj, 
gospodična. Mlajša sem, nego 

i bi sodili po mojih licih, pa sem 
| vajena tega. Najubožnejša žen-
jska se mi izogne, kadar me za-
Inese pot na obljudene ceste." 

JOSEPH I I I I M A L J E V M .knila Roza ter se nehote še bolj 
7 5 4 Eddy Road odmaknila od čudne neznanke. 

dedelstva, kar bi Fagin kaj lah-
ko splel, prej pa bi se z njim še 
pošteno okoristil." 

"Kaj\je vse to?" je spregovo-
rila Roza. 

"Resnica, gospodična, čeprav 
prihaja iz mojih ust," je odgo-! 
vorilo dekle. "Nato je govoril' 
med kletvinami, ki so jih moja; 
ušesa le preveč vajena, ki pa bi 
vašim bile tuje, če bi le mogel 
iztresti svoje sovraštvo do deč-
ka brez nevarnosti za lastno gla-

V SOBOTO 20. APRILA 
Z A S T O N J ! 

D A R I L A ZA V S E ! 
6 Beautiful Safe-T-
Roll Edge Table 
Tumblers and Pitcher 
with each set of P R E S E L I L I S M O S E 

Pridite in oglejte si naše večje in 
modernejše prostore 

O C E A N B R E E Z E 
S E A T C O V E R S 

Enjoy clean, cool riding this summer on fibre 
covers. Made from "waterproofed" fibre with 
sailcloth beading. Fit snugly and securely; 

T i m f o n t 
A 6 R C H I E F 

A U T O R A B 1 © 
Here's a big, powerful set with Push-
Button tuning, Philharmonic 
speaker, and many other features 
that make it the greatest radio value 
of the year — dollar for dollar "ou 
..annot C'lual' 

TIRES, TUBES, RADIOS, SPARK PLUGS, 
BRAKE LINING, BICYCLE SUPPLIES, 

SEAT COVERS 

STANDARD TIRES 

07 Value 

F O R ALL 

1 0 Y A R D S O F 
POLISHING CLOTH 

W I T H A N Y 2 C A N S O F 

T i r t $ t o n * 
POLISH-WAX-CLEANER 
High quality"— easy to use. Give 
finest results and a lasting job. Don't 
miss this value; 

# PORTABLE RADIO 
Just the thing for those picnics and 
trips this summer; At this low price 
you cannot afford to miss the fun you'll 
get. Plays anywhere — no wires to 
hook up. Smart looking case with 

, .ari 

+ m 

Now is the time to 
save money on these i 

safety tires—built 
with Firestone's 
p a t e n t e d 
features. Drive 
in today! 

SAVE 
W I T H T H E S E 

LOW 
PRICES. 

S I Z E LIST 2 5 % O F F YOUR COST 

$7.70 $1.92 $5.78 
4 . 7 5 / 5 . 0 0 - 1 9 7.85 1.96 5.89 
4 . 5 0 / 4 . 7 5 / 5 . 0 0 - 2 0 8.20 2.05 6.15 
5 . 2 5 / 5 . 5 0 - 1 7 - 9.60 2.40 7.20 
5 . 2 5 / 5 . 5 0 - 1 8 9.15 2.29 6.86 
5 . 2 5 / 5 . 5 0 - 1 9 10.95 2.74 8.21 

10.45 2.61 7.84 
12.70 3.17 9.53 

Other Sizes Proportionately Low. Cost Includes Old Tire 

T U R Y TIRE SERVICE 
JOS. DOVGAN 15300 WATERLOO ROAD 

CORNER CALCUTTA 
KENMORE 3536 

SLOVENSKI MLADINSKI PEVSKI ZBOR 

SLOVENSKEGA DOMA NA HOLMES AVE. Zvečer ples. K O N C E R T , SPEVOIGRO IN IGRO 
p i l i c u l J 

• T 1 1 1 1 X X X X X 1 1 Z I M H » i n w I I T T 1 1 « X X X 1 1 1 1 1 1 1 1 1 X X X X X X 1 i X X X X X J E X X T T T T X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X * » » » » T T 1 

V NEDELJO, 21. APRILA 
v Slovenskem domu na Holmes Ave. 

Začetek ob štirih popoldne. 
Igral bo Janlcovičev orkester. 

Oliver Twist 
C. Dickens-O. Župančič 


